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С.-Петербургъ, 21 апрфля. 

Варшава, 19-20 апрьля. Сейчасъ получена OTb TENC- 
ралъ-маюра Костанда сл®дующая депеша: 

Ввфренныя ми войска достойно отпраздновали день 
рождешя ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА. Узпавъ что MA- 
тежники занимают» окрестности Бабяка, Брдва и Осове, 
‚а Bb 3 часа утра, съ отрядомъ изъ 5 ротъ п®хоты, 420 
саперъ, 2 конныхъ орудій, 40 гусаръ и 35 казаковъ, вы- 
шелъ изъ Коло, оставивъ обозъ. подъ, прикрытіемъ 250 
человфкъ. Bb 7 часовъ аттаковалъ AKCŁ Осове тремя 
колоннами. Въ леў были настигнуты парт, Юнгъ-де- 
Бланцгейма, Зейхрида, Сольницкаго и Оборскаго, въ числ 
болъе 5,000 чел., частно пришедшихъ наканун$ отъ прус- 


кой границы изъ подъ Нова В®Ъсъ; партш, составлениыя - 


большею. частію изъ прусекихъ выходцевъ, имли много 
вооруженных» штуцерами со штыками и до 200 кавале- 
ристовъ на прусскихъ лошадяхъ. Бой длился 4 часа; 
мятежники охваченные съ трехъ сторонъ, дрались onya- 
янно, но молодецкимъ натискомъ войскъ были разбиты 
u бфжалипо направлению къ, Избиц%. У нихъ убиты 
Om», его начальникъ штаба Гомресъ, начальникъ ко- 
семаровь Скавронскй и до 400 мятежниковъ. Взято въ 
NAGA» 85 чел въ томъ числ$ 2 ксендза. Отбито знамя, 
HBCKOALKO значковъ, болћъе 200 штуцеровъ, миого_ pas- 
наго рода оружія; карты; бумаги, припасы, обозъ и ло- 
шади. Hama потеря: 2 убитыхъ рядовыхь, ранены 2 
офицера: поручикъ Грожбовскій и подпоручикъ Korma- 
ковъ, 18 рядовыхъ и 8 лошадей. Въ 8 часовъ вечера Я 
возвратилея въ Коло. 

Вильно, 19-20 апръля. Для открыт я шайки матеж- 
никовъ высланы были 2 колонны: одна изъ Соколки, подъ 
командою полковника Пригоровскаго, другая —изъ Грод-` 
но, подъ командою полковника Пенхержевскаго. › Сое- 
динясь вм®ст®, ONB напали на позицию матежниковьъ Rb 
болотистомъ л®су у р. Супраели, близь Пинатовщизны. 
Мятежники были въ числ 700 челов®къ и понесли CO- 
вершенное пораженіе, не смотря на отчаянную оборону. 
У нихъ убито до 200. Много потонуло; плённыхъь 9. 
Взять весь обозъ, :оружіе, лошади, печать гродненскаго 
воеводы *). ‹ У насъ убито З ранено 21, изъ нихъ 6 тя- 
жело. 


*) Извъетно, что коноводы польскаго мятежа уже равдълили 
весь край, на который имъютъ претензіи, на воеводства и даже 
назначили воеводовъ. 
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ЗАСЪДАНІЯ ВИЛЕНСКАГО TYBEPHCKATO СТАТИСТИЧЕСКАГО 
КОМИТЕТА 22 МАРТА 1863 г. 


22 марта 1863 г. происходило общее засфдаше Bi- 
ленскаго губернскаго статистическаго Комитета подъ 
предефдательствомь иредевдателя онаго, г. начальника 
tybepnii лЪйствительнато ‘статекаго совфтника Михаила 
Николаевича Похвиснева и въ присутетвіи 22 членовъ. 
bb этомь засфлдани Ti, помощникъ председателя доло- 
жил» собранию; 1) что согласно постановленію общаго 
соорашя комитета, 2 нолбря 1862 года, коимъ поручено 
было редакщюнной коммиссїи войти BŁ ближайшее CO- 
ображепіе о способах Чеобранія матеріаловъ для выпол- 
penja программъ, раземотрённьтх'ь M одобренных» въ за- 
chanail комитета 2 ноября, редакционная коммисія, 
въ засЪданіх 13 тотоже noaGpa изложила свое мн®ше, 
Rakb. собирать, матейалыь для составленія ;оцисаній по 
программамъ гг. Коревы, Тамулевича, Снарскаго и Kpy- 
повича. 2) Въ томъ же засфдащи иостановлено было 
йля eoGpania св®д®нїй 0 числ жилых домовь въ Виль- 
Hb немедленно заготовить нужное число бланковъ по 
представленной Форм и таковые препроводить при пред- 
ложении г. Виленскому полицймейстеру съ TBM, чтобы 
нослфди распорадилея о раздач? этих» бланковъ веЪмъ 
квартальнымь надзирателямь въ т. Вильн®, поручив 
имъ непремфинозке числу января 1868 года внести 
въ оный, 10 указанной Форм%, со веевозможною отчетли- 
востіо BCB дома, BA квартал каждаго изъ нихъ COCTOA- 
mie, и 34 TËND төтчасъ посл ловаго. года представить 
эти книжки, КаЖДЫМЪ ий, их непосредственно по- 
мощнийу предсфдателя AAA личных в, случаћ надобно- 
ети объяснении. Но M Л0 сих поръьеще не peh кварталь- 
ные надзиратели доставили эти ева: Изъ свфафий 
о домахъ, по мнЪңїю Т. ПОМОЩиика предевдателя, мо- 
жно будеть извлечь богатыя Данный, хотя owk eme mpe- 
буютъ предварительной повзрки. Для прим®ра онъ пред. 
ставил» комитету ‘нобколько, данныхъ, ‘извлеченныхь 
(те e: cabybniit, сообщенных?» пра 
4 кваре PA М. 4,871). Въ siig 13 еба 
именно: Мо. 2907 т т T окскую По- 
үланскүм цы Лукишскую, Портовую, "роб 
Гуй У, Ялкорурю, Жмудскую, РудийкскуЮ, Коннаго 
Е a j Отеаискую, АЪвую сторону Немецкой, Оетро- 
=ч ж m pg Виленской. Въ этой части ДОМОВ» 
ВътомъЪ числ® 213 4 aa Wests деревиных?. 
с уи => о-этажныхь; 209 двухъ-этажных”, 
ре в И 2 четырехъ-этажные. Квартиръ Bb 
этихъ домахъ 3,046 — елбдовате: Е Жен 
ВЫ дом оноло 7 вїйртйрї ө ельно средиимъ числомъ 
тельно средних числомъ на нган ий 

редни дый домъ приходится: 


сословная дума спъшит'ь повергнуть 


ВСЕПОДДАННЂЙІШЯ ПИСЬМА. 

Отв московскаго городскаго общества: 

AA „Веемилоетиввйшій. Государь! 
„Собравшись въ первый разъ, московская общая BCC- 
предъ Вашимъ 
ИМПЕРАТОРСКИМЪ ВЕЛИЧЕСТВОМЪ , изъявлене 
непоколебимой преданности шрестолу и благоговфйной 
признательности ‚за дарованное „MockBb общественное 
управленіе, которое, Ch Божіею помощю, упрочить E 
разовьеть благосостолн1е дорогаго Вашему ВЕЛИ IE- 
СТВУ u всей Pocciu первопрестольнаго города. 

„Въ этомъ город, ГОСУДАРЬ, глубоко и сильно от- 
зывается всякое торжество и всякая скорбь русской земли, 

„Москва, собиравшая русскую землю, Москва, утвер- 
дившая русское царство, возлагает», въ виду совершаю- 
щихся и грядущихъ событій, все свое упованіе на He- 
зыблимую твердость Вашего ВЕЛИЧЕСТВА. _ 

„Да ввдаетъ Mipb, что великія преобразованія, пред- 
принимаемыя Вами, ГОСУДАРЬ, на благо отечества, и 
расширающія права Bamuxb вфрноподданныхь, только 
новыми крёичайшими узами соединяють pycckaro Царя 
съ русскою землею, и дадут» новую врфлость Его дер- 
жав. 

„Да уразумютъ враги наши, что высокое милосер- 
nie, явленное Вашимъ ВЕЛИЧЕСТВОМЪ въ манифест 
orb 81-го марта, свидфтельствуеть о сил спокойной и 
твердой, которая, прощая виновных, смиритъ нелокор- 
НЫХ. 

„Вы не потерпите, ГОСУДАРЬ, никакого покушенія 
па нераздъльность Ваших» владъній; Вы не уступите 
ничего изъ достоянія русской державы, Богомъ ей дан- 
наго и купленнаго ц®ною русской крови. АДЕ. są 

„ГОСУДАРЬ, люди выборные отъ вевхъ COCNOBIM 
Вашей первопрестольной столицы, мы дерзаемъ свидћ- 
тельствовать предъ лицемъ Вашимь объ общемъ чув- 
CTBB, одушевляющемъ Вашахъ вврноподда! 9 
народъ Ba» съ Вами, ГОСУДАРЬ! Be 
станетъ кр®пко, не страшась никакой G ъб 
на вєлкїл жертвы, за неприкосновенноеть + 


жавы, за величіе дорогаго отечества. ъ. a SR 
Вашего ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
вфрноподданные: * 


(Сл®дуютъ подписи городскаго головы, старшинъ CO- 
словій, товарищей старшинъ и гласныхъ городской об- 
щей думы). 

Omo мөсковскаго университета: 
„Весемилостивъйшій Государь! 

„Въ то время, когда разныхъ чиновъ русскіе люди, 
заслыша врага и руководясь святымъ предашемъ OT- 
цевъ, заявляютъ передъ престоломъ Царскимъ тотов- 
ность пожертвовать веъмъ за единство русской земли, 
неприкосновенность русекой тосударственной области, 
за права Росеїи, купленныя великими пожертвованіями, 
люди науки, проповъдники разум%нія и правды, не MO- 


адресы разных присутственных» мфеть, должностных 
лицъ и другихъ. По этому г. помощник» предёевдате- 
ля находить пебезполезнымъ напечатать эту роспись 
Bb сборник Ha будущій годъ. j 

3) По постаповленію комитета 2 ноября разосланы 
земекимъ исправникамъ для пополненія и исправленія 
по данной Форм уцёлфвийе orb пожара 28 мая въ зда- 
ній Министерства впутренвыхъ AND списки паселен- 
ныхъ мЪъетъ, возвращенные центральным статисти- 
ческимъ комитетомъ. Означенные списки, по докладу 
г. помощника предсвдателя, но BCh еще доставлены. 
Положено: подтвердить земским исправникамъ объ HX'b 
приеылк%. 

4) Помощнику секретаря, Рокицкому, поручено бы- 
ло г. начальникомъ :туберній дфлать извлеченя изъ 
уставныхъ грамотъ по данной т. министром Форм для 
доставленія полученныхь такимъ образом св®/үБн1й 
въ центральный статистически комитетъ. По свБд®- 
нїемъ губернскаго по крестьянекимъ дфламь присутствія 
ве®хъ грамоть должно быть 2,042. Mss этого числа по 
настоящее время · статистическія сввдЪшя извлечены 

изъ 225 грамотъ Виленскаго уфзда 


— 87 —  Tpokckaro — 

257 — Лидскаго — 
— 172 — Свенцянекато— 
— 243  — Ошмянскаго — 
— 283, — Вилейскаго — 
— 158 — Дисненскаго — 


Всего изъ 1390 грамот 
Остальныя 652 грамоты еще не получены въ губерн- 
скомъ по крестьянским д®ламъ присуствіи. И 5) Въ си- 
лу постановлешя комитета тогоже ноября получены Y- 
же довольно удовлетворительныя GBLąbnia, за 5 л®тъ, по 
разосланным Формамъ, о числ? жителей по въроиепов5- 
данїлмъ; о чиел® родившихся, умершихъ по возратамъ 


И бракосочетавшихся: отъ сочлена нашего пастора Эвер- 


та, матометанскихь МУЛЛЪ и караимскаго тагзана. 
Кром того ибкоторые изь приходскихь священников» 
православнаго вфроиспов®даня начали доставлять 10- 
добныя же свфдя съ января текущаго года. Жела- 
тельно былобы палучать Такій же свъдфнія w or» CBA- 
щенников» римеко-католическаго иеповъданія. 
За симъ секретарь комитета лоложиль · собранію: 
1) записку о последетвіяхъ засфдашя редакціонной KOM- 
миссі 13-го ноября. Bp этомь Заефданш коммиссіх, 
по обсужден способов — каким 0бразомь собирать 
статистическія дайныя для выполнения программъ тг. 
членовъ: Тамулевича, Коровы, Снарекаго и Круповича, 
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Część urzędowa : Wiadomości o wypadkach wojennych. 


| SE więk i mianowania. 
t LE „ъз Pud ka 


(Część nieurzędowa: Zgòn ks. metropolity Żylinskie- 
PE Рио. AGA Rar. 
Turcja —Setbja.— Depesze telegraficzne. (| + 

Dział literacki: Protokół posiedzenia Wileń. guber. 
statystycz. kommis.— Izabella — powieść pani Wood.— Wiadomości 
bieżące.—Listy: z Warszawy i z Królewoż,=Rozmaitości.-- Dziennik 


Wilebski. — Ugłoszenia. 
_(zęść Urzędow ią 
St. Petersburg, 21-go kwietnia. 
W Warszawa, 19 kwietnia. 
= Tylko co otrzymano od jenerał majora Kostanda na- 
stępujące wiadomości: Ы i 
Powierzone mnie wojska, z godnością uświęciły rocznicę 
urodzin CESARZA JEGO MOŚCI. Dowiedziawszy się, iż 
powstańcy zajmują okolice Babiaka, Brdwa i Osowa, 0 
3-6) godzinie z rana z oddziałem składającym się z 5 rot 
piechoty, 120 saperów, 2 konnych dział, 40 huzaró 35 
kozaków, wystąpiłem z Koła, zostawiwszy obóz pod przy- 
kryciem 250 ludzi. 0 7-ćj godzinie attakowałem las Oso- 
we z 3 kolumnami. W lesie napadnięte zostały partje: 
Jung de Blanchejma, Zejfryda, Solniekiego i Oborskiego, 


'w liczbie przeszło 3,000 ludzi, po części przybyłych wezo- 


raj od graniey pruskićj z pod Nowćj Wsi; partje te złożone 
po większćj części z pruskich wychodźców, miały wielu 
uzbrojonych w gwintówki z bagnetami i do 200 jazdy na 
pruskich koniach; walka trwała 4 godziny; powstańcy 
otoczeni z 3 stron, bili się rozpaczliwie, lecz dzielnóm 
natarciem wojsk zostali rozbici i rozpierzchli się w kie- 
runku ku Izbicy. Zabito u nich Junga, jego naczelnika 
sztabu Homresa, naczelnika kosynierów Skawrońskiego i 
do 400 powstańców. Wzięto w niewolę 85, w tćj liczbie 
2 księży.  Odebrano chorągiew, kilka ОК, wię- 
еб) jak 200 gwintówek, mnóstwo rozmaitćj broni, шарру, 
угон wojska а 
szeregowców, rantono = опе ca (хг021 
iego i podporucznika Kołmakowa, _ 18 szen egowców | 
koni. 0 8 godzinie wieczorem powróciłem do Kol 
: Wilno, 19 kwietnia. 

Dla odszukania bandy powstańców wysłano 2 kolumny: 
jedną z Sokółki pod dowództwem półkownika Prygorow- 
skiego, drugą z Grodna pod dowództwem półkownika Pen- 
cherzewskiego. PołączyWSzy się razom ekie kalnmny na- 
padły na pozycję powstańców w błocie nad rzeką Supra- 
Ча, niedaleko od Pinatowszczyzny. Powstańców było 
700, którzy, niezważając na ich rozpaezliwą obronę, zostali 
zupełnie rozbici. U nich zabito 200. Wielu utonęło; 
jeńców 9. Zabrano cały obóz, broń, konie, pieczęć woje- 
wody grodzieńskiego (*). W wojsku zabito 3, raniono 21, 
z których 6 ciężko. 

— @) Wiadomo, że przywódcy powstania polskiego podzielili już ca- 
ły kraj, do którego mają pretensję na województwa i nawet miano- 
wali wojewodów. (Przyp. red. Оъв. Почты.) 


огас2 


АШИ 


WYCHODZI 


© we Wtorki, Czwartki i Soboty, ` 


NAJPODDANNIEJSZE ADRESY. 
Od moskiewskićj gminy miejskićj. 
«„Najmiłościwszy CESARZU! 
„Zgromadziwszy się ро raz pierwszy, moskiewska о- 
gólna wszystkich stanów duma pośpiesza złożyć przed 
WASZĄ  GESARSKĄ МОЗСТА wyraz niezachwianćj 
przychylności ku tronowi i wielkićj wdzięczności, za na- 
dany Moskwie gminowy. zarząd, który przy pomocy Rot n 
utrwali i rozwinie dobry byt drogićj dla WASZEJ CESAR- 
SKIEJ MOŚCI i са!) Rossji najpierwszćj tronowćj stolicy. 
„W tém mieście, CESARZU, głęboko i silnie odzywa 
się każdy tryumf i kążda boleść ziemi rossyjskićj. 
СИ ни ИТ, ,, 
= „Moskwa, która zgromadzała ziemię rossyjską, Mo- 
skwa która utrwaliła cesarstwo rossyjskie, pokłada, na 
widok: teraźniejszych i przyszłych wypadków , całą swą 


‚ ufność w niezachwianćj stałości WASZEJ CESARSKIEJ 


MOŚCI, , 43 

„Niechaj się dowie świat, że wielkie reformy przez 
Ciebie CESARZU poczęte dla dobra ojczyzny, i rozszerza- 
jące prawa Twoich wierno-poddanych, coraz nowemi ści- 
ślejszemi węzła p CESARZA rossyjskiego z ziemią 
rossyjską, i na ertu Jego nową trwałość. 

„Niechaj pojmą Rieprzyjaciele nasi, iż wysokie miłosier- 
dzie wyrażone przez WASZĄ CESARSKĄ МОЅС w ma- 
nifeście z 31 marca, daje świadectwo siły spokoinćj i nie- 


DTZE 


_ugiętój, która przebaczając winnym, uśmierzy nieposłu- 


-néj i okupionćj krwią г088у, ską. 


sznych. 

„Ту nie zniesiesz, CESARZU, żadnego targnięcia się 
na nierozdzielność Twoich posiadłości; Ty nieustąpisz піс 
-z należytości mocarstw. skiego, przez Boga mu da- 


„Cesarzu, ludzie wybrani od wszystkich stanów Two- 
jćjpierwszćj stolicy, ośmielamy się zaświadczyć przed 
obliczem Twojem o ogólném uczuciu ożywiającćm Twoich 
wiernych poddanych. Cały narod Twój z Tobą CESA- 
RZU! Cały naród Twój stanie mocno, nielękając się żadnój 


© walki i gotowy do wszelkich ofiar, za nietykalność Two- 


jego państwa, za wielkość drogićj ojczyzny. 

WASZEJ CESARSKIEJ MOŚCI wierno poddani.** 
(Następują podpisy prezesa. miasta, starszyn stano- 
wych, towarzyszów starszyn i głosujących ogólnćj dim). 


Аз =. 


YE + 


94 uniwersytetu moskiewski 
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Wtenczas kiedy rozmaitych stopni ludzie rossyjscy, * 
dowiedziawszy się 0 wrogu i przewodnicząc się świętćm 
podaniem ojców, oświadczają przed tronem Cesarskim goto- 
wość ponieść w ofierze wszystko za jedność ziemi rossyj- 
kićj , za nietykalność rossyjskiego państwa, za prawa 
Rossji, okupione wielkiemi ofiarami, ludzie nauki głosicie- 
le rozumu i prawdy, niemogą pozostać niemymi, niemogą 
zamilczeć przy rozumnych i sprawiedliwych wyrazach lu- 


Haro описанія губерши, обратиться Kb преподавателям | 


естественныхъ наукъ въ Свенцянахъ и Молодечн%. 
П) Для собранія данных», требуемыхъ программой г. 
Коревы, положено: а) просить казенную палату о сооб- 
menin св®д®нїй, Bb вид® сравнительной вБдомовти, 0 Ha- 
селенш всфхъ податныхъ сословій по X. ревизіи по 1 AH- 
варя 1863 года, съ показамемъ прибыли и убыли. Не- 
зависимо. отъ числа душъ, желательно было бы также 
получить отъ казенной палаты CRbybHiA о umeak Cê- 
мействъ въ каждомъ сослови. Какъ число семейетвъ, 
такъ и душь должно быть показано отдфльно ло TOPO- 
дамъ и у®$здамъ, 

СвЪд®нїл, kakia можеть доставить казённая палата, 
ни Bb какомъ случа$ не могутъ быть удовлетворительны 
въ научномъ отношенш. Онъ представляють ТОЛЬКО 0%- 
Фиціальныя данныя о населенности, платящей подати; 
но палат вовсе неизвЪстно число родившихся и умер- 
MUX% въ илтилетнїй періодъ, т. ©. отъ пачала ревизш 
1858-—1863 г. „Кром того, она не знает» о числ® по- 
стоянно живущихъ изъ других губерний по паспортамъ 
не говоря уже о прописных», KOHXb ЧИСЛО Bb тородскихъЪ 
сословілхъ, и преимущественно у евреевъ, должно быть 
довольно значительно. 

По этому прежде осуществленія предположений 
комитета на счетъ произведена переписи, слфдовало бы 
обратиться съ просьбами о доставлеши евъденій о дъй- 
ствительномъ населеши къ 1 января 1863 r.; о подат- 
ныхъ COCNOBIAX%, живущихъ въ казепныхъ, старостин- 
скихъ, ленныхъ, поезуитскихъ, бенехишальныхь и 
скультецкихь имфшяхъ,—къ непремьниому члену KOMU- 
тета г. управляющему палатою государственныха UMY- 
ществг; о живущихъ на владъльческихъ и собственныхъ 


| З2МЛЯХЪ— дз мировымо посредникам; O ВОЛЬНЫХЪ A- 


дахъ и лругихъ податныхъ сословіяхъ, живущихъ на 
собственных земляхъ, несостоящихь въ вфдфнш лала 
ты государственныхь имуществъ, или мировых посред- 
НИКОВЪ-— ка земскимз исправникама; о живущихь въ FY- 
бернекомть и уфздныхЪ городахъ, а равно залитатныхЪ 
Радошковичахь и ДруБ—КъЪ предсъдательствующима 62 
думат, ратушато u Лидскомо магистрат. CVBA- 
Шя эти должны заключаться въ слёдующемь: а) пока- 
w, особо по'каж- 
дому сословїю, сообразуясь не съ ревизекими сказками, 
HO съ дйствительноетію, т.е. включивь родившихся 
CO времени ревизш и исключивъ умершихь—б) показать 
число семействъ и душъ въ каждом» изъ выщеозначен- 
НЫХЪ вфдометвъ, постоянно живущи®д, ПО Паспортамъ, 
изъ другихъ губерній. 'ТЪХЪ же, которые хотя и счи- 
таютея по сказкамъ принадлежащими къ TEM вфдом- 
ствамъ, но живуть Bb аругихь гуосрніяхъ де показы- 
сать—в) Равнымъ образомъ не показывать, въ числ? 
городекаго населенія, TBX'b, которые хотя и приписаны 


А жителей y ЛС < д А $ U TAPET > „ U є age. тте а 5 rar 
около 40 жителей. Въ числв домовъ въ 341 живеть | положило: 1) для собранія св®д®нїй, по части естествен- | къ тородамъ, но живутъ въ деревняхъ, или м®стечкахъ, 


=. AO x АА Et [> 


TAB таковые по MCTY жительства каждаго и BŁĄOMCTBY, - 
къ коему принадлежать, должны быть обозначены OCO- 
бою графою. За то BCE лица, не приписанныя къ горо- 
дамъ, но постоянно живущія съ нихъ,. по паспортамъ, 
должны быть обозначены, какъ городсые жители, въ O- 
собой граф — г) состолийе на льготь, а также класса 
рабочїй, по смыслу закона, причисляемые Kb городско- 
My сословю, но въ сущности въ небольшом только 
числ живущіе въ городахъ, должны быть показаны 
тамъ, тдв живуть дъйствительно. О лицахъ, постоян- 
но живущихъ по паспорт ‚ какъ Bb городахъ, такъ и 
въ ввдЪніи земской полицій, Особо потребовать еввдъвій 
отъ градскихъ и земекихъ полицій —для соображенія съ 
вышеприведенными затребованными свфдешями. б) Ka- 
сательно собранія сввденій 0 неподатныхъ COCAOBIAX%, 
въ засвданіи коммиссіи постановлено: 1) о собраніи CBE- 
деній о лицахъ духовнаго вЪдомства всвхъ исповъданій, 
а равно и 0 движеніи населенія, сдфлано уже особое 
распоряжен1е, по постановленію комитета 2 нолбря. 3) 
За свъденіями о дворянахъ постановлено обратиться къ 
предводителлмљ дворянства. Они должны показать: а) 
наличное число петомственныхъ и личныхъ дворянъ, 
живущихь въ у$здЪ, число семействъ и душъ обоего 
пола, съ т®мъ, чтобы показывали дфтей только въ TA- 
KOMb случав, когда живуть при родителяхъ, не включая 
дътей, находящихся. въ учебных заведеніяхъ, или слу- 
жащихъ въ другихъ мфетахъ, а также дворянъ, запи- 
санныхь Bb книгахъ узда, но находящихся въ госу- 
дарственной службЪ, такъ какъ о нихъ собираются от- 
дъльный свфдешя; но служащіе, по выборамъ, въ уфз- 
дъ, напр» мировые посредники и другіе должны быть 
показаны Bb статистическихъ таблицахъ предводителей 
дворянства. Вм®стъ съ этимъ предводители дворан- 
ства должны показать: 6) число владфльцевъ имЪнїй— 
паселенныхь и ненаселенных®— в) численность TARD 
называемой чиншевой шляхты, живущей въ у®зд®—Т) 
численность дворянъ, занимающехся частной службой, 
въ ponh напр. офищалистовъ у помъщиковъ и занимаю- 
щихся другаго рода службою и промыслами, —A) числен = 
ность дворянъ, содержащих» въ арендё казениыя pep- 
мы или помфщичьи имя. 3) за свъденіями о числъ 
военныхъ чиновъ— обратиться къ подлежащимъ BOCH- 
нымъ властамъ. 4) 0 служащихъ чиновникахь— обра- 
титься съ требовантями во BCh присутственных и судеб- 
ныя м®ста и ко ВСБМЪ должностнымъ лицамъ; Bb этихъ 
єв®д®нїяхъ должны бытъ показаны и семейства, за MC- 
ключешемь Д®ТеЙ, находящихся въ учебных заведе- 
ніяхъ или живущих rab бы TO ни было, отдфльно ОТЪ 
родителей. 5) O числ воспитанников во ве®хъ учеб- 
пыхъ заведеніяхъ, по сословіямъ, требуются OTĄBABHO 
свфденя отъ управленія Виленскаго учебнаго округа. 
(Окончаше впредь.) 


лима сила народа, и несокрушимъ престолъ Царей, пока 
существуетъ это единство. Какъ только вмбето MHO- 


гихъ князей явился въ Москвв Государь, опъ уже при- 
нялъ именованье Государя всея Руси. Этимъ именова- 9 
ньемъ указанъ быль дальньйший подвигъ Царей, даль- 
` н®йшая истомя народа: этотъ подвигь, эта исторія— 
собраніе земли русской, разнесенной чужими. Вебмъ, 
вефмъ оыло пожертвовано для великаго дъла! Въковая, 
упорная, кровавая борьба шла за. него, гибли рати, го- 
рёла Москва и врагъ хозяйничаль въ ней; но восторже- 
ствовало наконец дъло народаҳнарода; создавшаго свое 
единство. Мы свято хранили память этой борьбы: она 
развила наше народное чувство, наше народное созна- 
не—и московское государство стало веероссійскою им- 
Теперь хотят возобновить эту борьбу; д®ла- 
ютъ запросъ нашему народу: тотъ ли онъ прежній pyc- 
Сскій народъ, помнил ли свое прошедшее, достоннъ ли 
потому имфть будущее? И народъ даеть свой отр®тъ. 
Онъ обращается къ Царю съ полною вфрою, что это 
Царь всея Руси, истинный потомокъ своихъ предков, 
и Царь обращается къ народу съ полною в®рою, что это 
старый pycckiń народъ, готовый пожертвовать ве®мъ за 
эту единую, за эту всю Русь, ГОСУДАРЬ! Въ этой Bb- 


періею. 


pó наша сила, въ этой вр наше спокойствіе.“  - 


(Подлинное подписано ректоромъ и всёми профессо- 


рами московекаго университета). 


sr Б 
oma московскиха и c.-nemepóypeckuco старообрядцевв. 


„ВЕЛИКТИ ГОСУДАРЬ! 
„Много толосовъ подъемлется къ Твоему Престолу: 
‚дозволь и намъ сказать нашу правду. 


„Измфиники и возмутители хотвли оклеветать насъ 
предъ цфлымъ мфомъ и приравнять насъ къ себв. Они 


лгали Ha насъ. 


„Мы храним свой обрядъ; но мы Твой вВрные под- 
повиновались властямъ предержа- 
щимъ. Но Тебв, Царь-Освободитель, мы преданы серд- 
цемъ нашимъ. Въ новизнахљ 'Гвоего царствовапія нам 
старина наша слышится. На Тебв, ГОСУДАРЬ, no- 


данные. Мы всег 


sier» духь наших Царей добродътельныхь. 
„Не только тфломъ, но и душею мы русеке люди. 


Россія намъ матерь родная; мы всегда готовы постра- 


Наши предки были русскіе лю- 


датьхи умереть за, нее. 
е < Ilo- 


i, работали на руескую землю и за нее умирали. 


срамим ли мы память отцевъ и д®довъ наших” и вє®хъ 


русскихъ христіанъ, отъ которых 1 

„Враги, злоумышляя против 
жигаютъ мятежъ въ Полынь и їфрозйтъ намъ войною. 
ВЕЛИКТИ ГОСУДАРЬ! Десница Boxia возвеличила 


нашу приняли? 


державу Твоихъ Предковъ: она дасть Царю-Освободи- 
телю одолВ не Ha давнихъ враговъ и пригбенителей pyc- 
ской земли, которые народъ русскїй отъ корня открыва- 


ли и вфру его насиловали. 
„Престоль Твой и py 
намъ, а наше кровное. _ т 


старина наша, русская. 


„Ha Тебя rch надежды наши, а преданность наша, 
Царствуй долго, BE- 


ЛИКТИ ГОСУДАРЬ, на славу Pocciu u Ha yrhuefie 
„Bi Zie 


Твоему престолу непоколебима. 


Твоихъ врноподданныхъ.“ 
(Слёдуютъ подписи.) 


ye 
- 


ra Отг Рязанскаго Общества. 
|. „ABryerbiimiii Монарх! 
=. „Веемилостивъйшій Государь! 
„Каждое слово евященнаго для земли русской Bri 
Maro мавиФест»  Daiuero ИМИВРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА пріемлетея всею силою души каждымъ 
изъ Вашихъ вфрноподданныхь и образуетъ новый зача- 
токъ искреннаго стремленіл-—выразить цосильныя чув- 
ства своей преданности и любви къ Вамъ, ГОСУДАРЬ, 
и Вашему престолу. 

„Въ этихъ самыхъ чувствахъ глубоко запечатлфлись 
слова Вашего, ГОСУДАРЬ, манифеста отъ 31-го марта, 
разр шающия отозваться пламеннымъ COUYRCTBIEMA на, 
тв потребности, какія Вы, ГОСУДАРЬ, признаете нуж- 
ными „къполному и всестороннему осуществлению обв- 
та, для Bach всегда священнаго. * 


эй державы, L03- 


земля не чужое добро 
опоздаемъ явиться Ha 
защиту ихъ и отдадимъ за нихъ все достояне и жизнь 
нашу. Да не умалится держава ”Гвоя, а возвеличится, 
да не посрамятея въ насъ предки, да возрадуетея о Tek 


равное достояніе каждаго изъ Ваших вфриоподданныхъь, 
рязанское городское общеетво, въ полномъ состав под- 
лежащихъ ему сословій, спъшитъ выразить Вашему 
ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ чувства своей 
вфрнонодданнической преданности и тотовноети повер- 
гнуть себя съ полнымъ усермемъ Вашей державной BO- 
Ab, а также и принести въ жертву все, что только нужно 
для возстановленя общаго въ нащемъ отечеетвь CNO- 
nofierBid и порядка, предначертаннато мудрыми и He- 
усыпными, ГОСУДАРЬ, Вашими полеченілми. 
„Каждый изъ насъ, движимый примфромъ предста- 
вителя. наших сословій, неуклонно, въ случав надоб- 
ности, примет оруже и етанетъ въ ряды воиповъ, или 


замфни"ь €06010 на MBETE Cb должною вврностію обу-` 


ченное вой! для внутренияго охраненія. 

„Не отвергните, ГОСУДАРЬ, выражене чувствъ, 
имфющихъ ечастіе имевоваться вфрнополданными Ba- 
шого ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА. < 

(Подлинный за подписью разанскаго городекаго TO- 
ловы, купцовь и м®щанъ тородскаго общества, peme- 


сленнаго головы и старшин). ~ га? 
Рязань. | асосаи 


_ 8-го апрфля 1863 r. (Cin. Поч.) 


< 
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— 066 учрежденш, 66 память успљшнаго введенія вд 
Omiicmcie положеній 19 февраля 1961 г. о крестьяиахс, 
вьишедииета изә крњпостной зависимости, особаго знака 
отличіл, Ona ношешя na лљвой сторошь груди. „Въ ma- 
мать усшиинаго введешя въ дъйствіе положен 19-го 
Февраля 1861 г. 0 крестьянахъ, вышедших изъ крвпо- 
стной зависимости, и Bb изъявлеше особаго благоволе- 
nia Нашего къ неутомимымь и полезным по сему важ- 
ному ABAY трудамъ лицъ, принимавших въ ономъ уча- 
enie, Мы признали за благо дить особый знакъ от- 
личія, по рисунку, Нами утвержденному; для ношенія 
на „Bo сторон® груди. Сей знакъ orangia получать: 
мировые посредники BEZAB, гд® уже окончено или будеть 
окончено введене въ дъйствіе уставныхъ храмотъ въ Y- 
часткахъ, UMb вафренныхь; TB изъ канаидатовъ-миро- 
выхъ посредпикоњь, которые исполняли ихъ . обязанио- 
сти; BCh состоявшие во время введенія въ дъйетвіе поло- 
леший 19 Февраля 1861 г. въ:должностяхъ предевдате- 
лей и членовъ губерискихъ по крестьянскимь д®ламъ 
присутствій и мировыхъ събздовъ, и наконець TB; кой 
въ продолжеше TOTO же времени занимали въ высших 
по крестьянскому ABAY учрежденіяхъ должности пе ниже 
6-го класса. Министру внутреннихъь Aka» поручается 


„составить и представить Ha утвержденіе Наше списки 


веъмъ лицам, кои на основами сего указа, имфютъ пра- 
во на получеше и ношене учреждаемато Нами знака, 
отличія. Правительетвующій сенатъ HE оставить едћ- 
лать надлежащее по сему предмету распорлженіе.“ 
На подлипномъ Собетвенпоо ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА рукою подписано: 
„АЛЕКСАНДР D.’ 
Въ С.-Петербургъ, 11-го апръля 1863 года. бү 


O дополненщ положешя о полицейских судато 66 
западном краь. ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРТ, въ 30-й 
день марта сего 1863 года, въ дополнеше къ временному 
положению о полицейских судахь въ западном краз, 
Высочайше новелфть соизволилъ: BABKA Bb непремфи- 


„AE р "б поступаю "b изъ ние. 
ших полицейских судовъ дфлъ, постановляли заклю- 
чеше о TOMb: не было ли допущено при производстве и 
обсужден сихъ дфлъ какихъ-либо упущенй или 3.10- 
употребленій, M въ случа$ таковых немедлено переда- 
вали д®йствїя виновных на разсмотрвніе мветньхъ TY- 
бернских» правлешй. (Cbe. Поч.) 


— Приказом по министерству внутреннихъ Ahib 12 
аирфля, назначены: старшій чиновникъ особых пору- 
ченій при начальник? екатеринос̧лавской губерши, кол- 
лежскій ассессоръ БОЖОВСКІИ членомь отъ прави- 
тельства повврочной коммисеш борисовскаго уфзда, съ 
причисленіемъ къ министерству; правитель-дфль NONE- 
чительнаго сов®та заведений приказа общественнаго при-, 
apbuia въ. Вильно, коллежекїй совътникъ» ЯНКОВСКІИ 
соввтникомъ Виленскаго губерискаго правленія. 


мъ судам, | 


Е) А ~ 
BNAEHCKIIE BĘCTAMK' W 


„Утверждаясь въ отрадной мысли, что слова эти есть dzi rosyjskich. U nas tradycje Garów i narodu są jedna- 


kie, i nieprzezwyciężona jest siła narodu, i mesken ug 
Jest tron Carów, dopóki istnieje ta jedność. Skoro tylk 
zamiast wielu książąt ukazał się w Moskwie Cesarz, 
wnet już on przybrał miano CESARZA wszech ae 
To miano wskazywało już dalszy postęp Carów, da'sze 
dzieje narodu: ten postęp, te dzieje— zebranie ziemi R | 
syjskićj poroznoszonćj przez obeych. Wszystko |. KU i 
ko poniesiono w ofierze Ша tój wielkićj sprawy” No 
wieczna, uporczywa, krwawa walka toczyła się 22: nią, 
ginęly wojska, Moskwa gorzała i wróg W nićj DR | 
darzył; lecz w końcu odniosła tryumf sprawa narocu, 
narodu, który stworzył swą jedność. My święcie prze- 
chowywaliśmy pamięć tój walki: ona rozwinęła nasze u- 
czucie narodowe, nasze poznanie narodowe— i państwo 
moskiewskie stało się cesarstwem Wszechrossji. Teraz 
cheą wznowić tę walkę; zapytują nasz naród: czy on jest 
tym samym aprzednim narodem rossyjskim, czy pamięta 
swoją przeszłość, a zatćm czy godzien jest przyszłości. 
A narod daje swą odpowiedź. "Zwraca się on do Cesarza 
2 zupełną wiarą, że to jest Cesarz całćj Rossji, rzeczy- 
wisty potomek swych przodków, i Cesarz zwraca się do 
narodu z zupełną ufnością, że to jest. dawny naród ros- 
syjski, gotowy nieść w ofierze wszystko za tę jedną, za tę 
całą Rossję. CESARZU! W tćj ufności jest nasza шос, 
w 16] więrże jest'nasz spokój. 

(Oryginał podpisali: rektor i wszyscy professorowie 
uniwersytetu moskiewskiego). 


OQdmoskiewskichipetersburskich wy- 
znawców starecgwoobrządku. 
„WIELKI CESARZU! 

„Wiele głosów wznosi się przed Tron Twój: pozwol 

i nam powiedzieć naszą prawdę. 
„Zdrajcy i podżegacze chcieli spotwarzyć nas przed 
całym światem i porównać nas z sobą. Oni nas oczernili. 
„My trzymamy się naszyeh obrzędó w; lecz my Twoi 
wierni poddani. My zawsze byliśmy posłuszni władzom 
przełożonym. Lecz Tobie CESARZU-Oswobodzicielu , je- 


steśmy, oddani sercem naszćm. W pierwiastkach panowa- * 


nia Twojego, brzmią nam starodawne dzieje nasze. Na 
Tobie, CESARZU, spoczywa duch naszych Cesarzów епо- 
tliwych. 

„Nietyłko ciałem, lecz i duszą. jesteśmy Rossjanami. 
Rossja jest nam matką rodzoną, zawsze gotowi jesteśmy 
cierpieć za nią i umrzeć. Przodkowie nast byli Rossjanie, 
pracowali na ziemię rossyjską i za nią umierali. Аза 
my znieważymy pamięć ojców naszych i dziadów i wszyst- 
kich chrześcijan rossyjskich , od których przyjęliśmy 
krew naszą. 


„Wrogowie knując przeciw Twójemu mocarstwu, pod- 


noszą powstanie w «Polsce i grożą nam wojną. Wielki 
GESARZU! prawica Boża przyczyniła się do wzrostu mo- 
carstwa Twoich przodków: ona też da Gesarzowi-Oswo- 
bodzicielowi zwycięztwo nad dawnym wrogiem i ciemię- 
życiełem ziemi rossyjskićj, który naród rossyjski od pnia 
odrywał i wiarę jego gwałcił. 
„Tron Twój i ziemia rossyjska nie jest dla nas obcóm 
lecz naszćóm dobrem rodzimóm. My się nie zapóźnimy 
pójść па obronę ich i oddamy za nich cale mienie i życie 
nasze. Niechaj się nie. zmniejszy mocarstwo Twoje, a 
raczćj się wzniesie, niechaj się nie zawstydzą za nas 
przodkowie nasi, niechaj się rozraduje z Ciebie stare na- 

syjski w ERY ЧЕ É : 

Va Тој е dów INNE przychyTnoś 
nasza ku tronowi Twojemu jest niewzruszoną. Panuj 
długo Wielki CESARZU dla sławy Rossji i na pociechę 
Twoich poddanych. 


(Następują podpisy). 


OdRiazańskićj gminy miejskićj. 
„Najjaśniejszy Monarcho! 
ý Najmiłościwszy Cesarzu! 

„Każde slowo świętego dla ziemi rossyjskićj Najwyż- 
szego Manifestu WASZEJ CESARSKIEJ MOŚCI, przyj- 
muje się całą siłą duszy przez każdego z Twoich wierno- 
poddanych i daje nowy zadatek szczeićj dążności, by wy- 
razić о ile siły starczą uczucia naszćj przychylności i mi- 
I tości ku Торе, CESARZU, i Twojemu tronowi. 


W tych samych uczuciach głębóko utkwiły słowa. 


Twoje, CESARZU, manifestu z d .31-g0 marca, upoważnia- 
jące odezwać się gorącóm współczuciem na te potrzeby, ja- 
kie Ty, CESARZU, uznasz ża potrzebne „do zupełnego i 


wszechstronnego urzeczywistnienia obietnicy zawsze świę- 
— téj dla Ciebie.“ 

„Gruntując się w pocieszającćj myśli, iż słowa te są 
równym udziałem dla każdego z Twoich wierno-poddanych, 
riazańska gmina miejska, w zupełnym składzie należących 
do nićj stanów, pośpiesza wyrazić WASZEJ CESAR- 
SRIEJ MOŚCI uczucie swój wierno-poddańczej przychył- 
ności iuotowości, poddać się z zupełną godnością Two- 
jéj woli panującćj, oraz przynieść w ofierze wszystko, co 
tylko potrzeba dia przywrócenia ogólnego w naszćj ојелу- 
Znie spokoju i porządku zakreślonego mądrą i nieustanną 
Twoją GESARZU pieczołowitością. 

„Każdy z nas, powodowany przykładem przedstawicie- 
la naszy ch stanów, bez wahania w razie potrzeby weźmie 
bron 1 stanie w szeregi żołnierzy, albo zastąpi na miej- 
scu z należytą wiernością wyćwiczone wojsko, dla obro- 
ny wewnętrznej. - Е 

„Nie odrzucaj, CESARZY, wyrazu uczuć mających 
szczęście nazywać 810 wiernymi poddanymi WASZEJ CE- 
SARSKIEJ MOŚCI á 

(Oryginał podpisali: riazański prezes miasta, kupcy i 
mieszczanie gminy miejskićj, głowa rzemieślniczy i star- 
szyny). 

Riazań. 
8-go kwietnia 1863 r. 


"ЧЕНДЕРИ 

— Ukaz Najwyższy dany 
rządzącemu. 

0 ustanowieniu na pamiątkę po- 
myślnego zastosowania ustawldlutego 
1861 г. о włościanach wyszłych z pod- 
dańczćjzależności, osóbnego znaku 
dystynkeji dla noszenia na lewćj 
stronie piersi. „Na pamiątkę pomyślnego Za- 
stosowania ustaw 19 lutego 1861 r. o włościanach, wy- 
szłych z poddańezćj zależności, i w oznakę szcze rólnego 
ządowolenia Naszego z niezmordowanych i korzystnych 
w téj ważnćj sprawie prać osób, które brały w nićj udział, 
My uznaliśmy za dobre ustanowić osóbny znak dystyn- 
Кей, podług rysunku, przez Nas zatwierdzonego dla no- 
szenia па lewćj stronie piersi. Znak ten-mają otrzymać: 
pośrednicy pojednawezy, wszędzie gdzie juź ukończono 
wprowadzenie listów nadawczych, w ucząstkach im po- 
wierzonych , ci z zastępców pośredników  pojednaw- 
ezych, którzy wypełniali ich obowiązki; wszyscy, którzy 
w czasie zastosowania ustaw 19-go lutego 1861 r. zosta- 
wali w obowiązkach prezesów і członków gabernjalnych 
do spraw włościańskich urzędów i zjazdów pojednawczych, 
a nareszcie ci, którzy w ciągu tego czasu piastowali 
„w wyższych dla spraw włościańskich instytucjach obo- 
wiązki nie niższe jak klassy 6-6j. Ministrowi spraw 
wewnętrznych poleca się ułożyć i przedstawić na zatwier- 
dzenie Nasze listy wszystkich tych osób, które na mocy 
ukazu niniejszego mają prawo, otrzymać i nosić ustano- 
wiony przez Nas znak dystynkeji. Semat rządzący nie 
omieszka uczynić w tym względzie należytego rozporzą- 
dzenia. 

Na oryginale Własną JEGO CESARSKIEJ MO- 

SCI ręką napisan». 


(Pocz. Pół.) 


senatowi 


P „ALERSANDER.“ 
St. Petersburg 17 kwietnia 1853 r. 
—0 dopełnieniu ustawy о sądach 
w kraju zachodnim. CESARZ JEGO МОЅС 
30 marca 1863 roku w dopełnienia czasowychź ustaw 
в h А misi 


RYŻ : Poczytać z codzowny obowiązek apel 
lacyjnych sądów policji, aby te przy rozpoznawaniu prze- 
sylanych z niższych sądów policyjnych spraw, wydawały 
decyzje о tém: czy niebyło przy rozpoznaniu t osądzeniu 
tychże spraw jakich niedbałości lub nadużyć, i gdyby 
takowe miały miejsce, bezzwłócznie poddawać czynności 
winnych na rozpatrzenie miejscowych rządów gubernja|- 
nych, (Półn. Poczta) 


— Rozkazem do ministerjam spraw wewnętrznych z 12 
kwietnia mianowani zostali: starszy urzędnik do szczegó|- 
nych poleceń. przy naczelniku gubernji Ekaterynosław- 
skićj assesor kollegjalny BOZOWSKI, członkiem od rzą- 
du w kommissji weryfikacyjnćj p-ttu borysowskiego, z za- 
liczeniem do ministerjum; rządca biura w radzie opiekuń” 
czój zakładów urzędu powszechnćj opieki w Wilnie, radca 
kollegjalny JANKOWSKI, radcą Wileńskiego rządu gn- 
bernjalnego. 


IZABELLA. 


PRZEZ PANIĄ WOOD. 
(Przekład z angielskiego.) 
(Dalszy ciąg, ob. N. 43.) 

Cóż więc zostawało biednój kobiecie, 
jak poddać się tylko nieuniknionym wy- 
rokom losu? Dla tego też starała się nie 
nalegać już więcćj naCarlisla i nie wspomi- 
паб mu o nim. Zresztą w czasie rozmo- 
wy była chwila, w którćj tylko co niewy- 
powiedziała dobremu i szlachetnemu mę- 
żowi 
al 
“агу w męża. | 
„ przyjechał kapitan do 
iol Carlisle z żoną wrócili z ko- 
ат. Ў Мес. ich córeczka Izabella wy- 

[е X spotkanie, przelękniona 1 za- 
lana lzami. чак H FE 
‚дт niańka Joi iedziała rodzicom, Że 
jej шайка Јоісе, dopędzając j: Asznęła 

: dła i żyw; jąc ją, posiznęk 
się, ира Ва moze Carlisle 
zaraz ЧИЛ ү ИШНИ * Bój i m 
wołać lekarza, a Izabella ają przy 

n Wt ładnie ala przy cho- 
rej. ym asme. czasie przyjechał 
Lewison i Izabella bardzo byłą A г 

tak widocznym pozorem, most. sd 
tego wieczora niewidzieć. Carlisle m 
szedł sam jeden bawić gościa. 


Ale zostawmy ich rozmawiających, a 


Izabellę przy chorćj, i przenieśmy się; d 
domu QGrarów. Słońce jasno 


. 


w pokoju pani Gar, która leżała W łóżku, 
na twarzy jéj igrał chorobliwy ramieniec, 


świeciło 
} gdyby 
‚2 де) вегеа, do takiego stopnia sędzia był 


powiedziała pani Gar, oglądając się boja- 
źliwie.— Dzisiaj męczyły mnie znowu 
sny okropne. Nie wierzę im, ale one cią- 
gle mię napastują i niepokoją. Wyobraź 
sobie, śniło mi się, że zabójca przyje- 
chał do East-Line, żeśmy 2 nim o zabój- 
stwie rozmawiali tak, jak gdyby do nie- 
go to się wcale nie stosowało. 


— Czy pamiętasz, mamo, powierzcho-| 


wność jego? — szepcąc zapytała Bar- 
bara. 

— Nie, rysy twarzy jego jak sen zni- 
knęły. Na pozór wygląda po pańsku, i 
byliśmy znim jak z równym sobie. Za 
nim stał Betel, a jakiś nieznajomy wy- 
glądał z za drzwi, jak gdyby się lękal 
być postrzeżonym. . 

Barbara przypomniała sobie Torna, ale 
nie chciała niepokoić matki,mówiąc о nim. 
Ażeby przerwać rozmowę, zapytala ma- 
tki,czy ше każe podać sobie herbaty, pa- 
ni Gar poprosiła, ażeby Barbara pozosta- 
ła z ojcem przy śniadaniu, a dla nićj 
przysłała herbatę. próg» - | 

Po obiedzie, na który i pani Gar czu- 
jąc się daleko zdrówszą przyszła, sędzia 
wybierał się 
Barbara zapytala, 
herbatę, sędzia od] 


ię zaczęła biegać, skakać po pokoju jak 


Po wyjściu ojca ciężar jakis spadł 


odpocząć i chcąc 


oczy jaśniały gorączkowym blaskiem. „despotą w domu. I pani Gar swobodniej 
poczciwy sędzia ubral się, — powiedział | odetchnęła i 
jak zwykle żonie, że się za nadto pieści 1 | 

oszedl do jadalnego pokoju па herbatę. 
W kilka minut weszła Barbara. 


— Czy mama chora?— zapytala. 


ojektowała еб RE i 
po łowiedzieć ЧО East-Line 1 
razem dowiedzieć się “o zdrowiu Joice. 


nawet się rozweselila. Za- 


ze wzruszeniem. przyjęła projekt matki. 
Obie więe udały się tam o siódméj. 

Ale napróżno pani Gar za nadto zaufała 
własnym siłom. Ledwie doszła do ogrodze- 
nia parku Eastlińskiego, musiała odetchnąć 
і nabrać nowych sił, ażeby dójść do zamku. 
Usiadły na ławce u wrót parku. Nie u- 
biegło i pięciu minut, gdy postrzegły to- 
warzystwo kobiet i mężczyzn zbliżają- 
cych się ku nim. Był to Carlisle z żoną, 
siostrą, z dziećmi 1 z kapitanem Lewiso- 


nem. Zbliżano się do wrót i Izabella po- 


strzegłszy panią Саг, podeszła do пів) i 
bardzo uprzejmie się z nią przywitała. 
Czuła sympatję do tćj cierpiącćj i słabćj 
kobićty. 

— Zadziwi cię to, Archibaldzie — po- 
wiedziała pani Gar— że kobićta, która le- 
dwie ciągnie nogi, przyszła tu jedynie dla 
tego, ażeby dowiedzieć się о zdrowiu 


| Joice. 


— Przeciwnie — odpowiedziała Iza- 


bella — cieszy nas ten wypadek. Ро ta- 


musisz pani koniecznie 
nie chcąc musisz. zajść 
do nas i przepędzić 7 nami cały wieczór. 

Lewison, postrzegłszy Barbarę, zaraz 


kićj przechadzce 


do kolegi swego Herberta. ! pomyślał: „Sliczne dziewczę, trzeba się 
czy mają go czekać па! poznać* і podszedł do rozmawiających ko- 
„owiedział, że caly wie- 
zór bawić będzie u Herberta, і Wy- 
szeqł; w tój chwili Barbara jak małe dzie- 


biet; Carlisle zaraz 50 przedstawił pani 
Gar i jćj сӧгсе,  Ukłoniwszy się, Carlisle 


poszedł daléj z malym Wiljamem, synem | prośbę matki, którą on pr 
Izabeili. Podczas kiedy pani Gar roz- | nić, a przytóm doniosł je 


mawiała z Izabellą, Barbara podeszła do 
Carlisla i opowiadała mu Sen, jaki miała 
jéj matka. Rozmawiając , nieznacznie 
się oddalili i poszli w gęstą i ciemną ale- 
ję parku. "W końcu Barbara rzekła: 

— Gdyby odkrycie tajemnicy zabój- 


Serce Barbary silnie zabito; niemogła do- | stwa ode mnie zależało, niczegobym nic- 
tąd zagłuszyć swej czystćj i ШЕ а miłości; pożalowała, gotowabym była pójść na ko- który z рока przyjechał. na urlop. 


niec świata, ażeby tylko dójść' prawdy. 
Niech tylko Torn przyjedzie do Kast-Li- 
ne, a potrafię zdarć z niego maskę. 

W téj samój chwili koło nieh przeszedł 
'Lewison. Barbara przerażona zapytała 
Carlisla: ! 

— Czyżby on posłyszał rozmowę naszą? 

— Bardzo być może, że cokolwiek po- 
słyszał — odpowiedział adwokat, — ale 


nie nie zrozumiał, dla tego żeś nie wymó-, 


wiła imienia Ryszarda i nie o zjawieniu 
się jego w East-Line nie powiedziała. 
Rozmowa nasza nie może zajmować Le- 
wisona. (Cóż między nimi- wspólnego 
z Tornem? 

Potem wrócili do towarzystwa. Ma 
się rozumieć, przechadzka ta nie mogła 
nie zwrócić na siebie uwagi Izabelli. Te- 
go wieczora Barbara była dziwnie intere- 
sującą i ożywioną; oczy jéj błyszezały, na 
twarzy igrał wesoły rumieniec. Postrzegl- 
szy córkę, pani Са” powiedziała је), że 
nie będzie mogla wrócić piechotą do do- 
mu. Carlisle zaprojektował posłać kogo- 
kolwiek po powóz. 

— Na со el tyle kłopotu Archibaldzie; 
oto idzie w stronę naszego domu syn Her- 
berta, który może zajść do nas i przysłać 
powóz. Dopędź go Barbaro i poproś o to. 

Młoda dziewczyna pobiegła jak strza- 
ła i dopędziła Herberta, Powtórzyła mu 
zyrzekł wypeł- 
1) o przyjeździe 
brata swego Johna ze “езй [те 
Barbara była bardzo z tego rada, gdyż John 
wy chował się z nią razem i był przyja- 
cielem JA) dzieciństwa. Już miała wać 
саб do matki, gdy za nią dał віс. słyszeć 
szelest kroków. “Barbara odwróciła 516 1 


twarz w twarz, spotkała się 2 Johnem, |. 


| dłago tu zabawi? 


jąc mu znak, ażeby udał 


— Jak się ma panna Barbara — r zek 
podając jéj rękę, — Пей to lat nie widzie- 
liśmy się! Pomimo tak długiego rozstania 
się, nie zapomniałem twój pięktćj twa- 
rzyczki.  Rozstaliśmy się dziećmi, dziś 
widzę panię prześliczną dziewicą.“ 

— Jak się masz John?— odpowiedzia- 
ła Barbara, śmiejąc się; — tylko co dowie- 
działam się о przyjeździe twoim... 

- Nagle zamilkła, postrzegłszy stojącego 
za Johnem mężczyznę. Zdawało się jéj, 
że go kiedyś widziała. Barbara zmię- 
szała się, zbladła, i nie słysząc со mówił 
John, patrzała badawezo na kolegę jego. 
Widząc to, Herbert pospieszył przed- 
stawić go młodćj dziewiey. | 

— Kapitan Torn, =powiedział, 

Słysząc to imię, Barbara zadrżała, ale 
powoli zaczęła przy chodzić do siebie. 

— Przypatrywałam się {ак badaweżo 
kapitanowi— powiedziała Barbara, PO 
zdawało mi się, że ро znam... 

— Tak jest, przed pięcią laty byłem 
trzy, lub cztery dni w East-line — powie- 
dział Torn. | 

— Pamiętam, pamiętam — szepnęła 
Barbara, niewiedzą ©0 Pr. Czy pan 


— wzięliśmy urlop na kilka 


tygodni, 
. "p fa 791] ғ 
Rozmowa się przerwała. 


Barbara po- 


żegnała sie 2 = = zamyślona poszła 
prędko do zamku. bawialnym pokoju 


zastała Carlisla, Kornelję | maleńką Iza- 
pellę. Barbara podeszła i 


ajemniezo do 
arlisla, dotknęła sie а’: 
Carlisla, dotknęla się ramienia jego, da- 


Я się za nią. Car- 
lisle usłuchał. A 4 


— Koniecznie mus 
wić — „szepnęła, — proszę na chwilę. 
- Carlisle wyszedł z nią, nielękając się 
żony, ale czegoż miał się jéj lękać, kiedy 


zę z panem pomó- 
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Dnia 23 kwietnia, o godzinie 4 ra- 
$ р р | 
no, ksiądz 1 же залу Zy- 
„A я у 

linski, arcy-biskup Mohylew- 
ski, metropolita wszech Rzymsko- 
Katolickich kościołów w Cesarstwie, 
prezes kollegjum duchownego, od- 
dał ducha Bogu w Petersburgu. 


ХА, 24 kwietnia. 
POGLĄD OGOLNY. 

poselstwo narodu greckiego przybyło 
nakoniec do Kopenhagi.  Umieściliśmy w 
dzisiejszym К u r je rz e pod Danją wia- 
domości, które zdają się zapowiadać, że 
ta ważna acz na pozór drobna europejska 
sprawa, ostatecznie rozwiązaną zostanie. 
Okoliczności są nagłące, bo lud niecierpli- 
wi Się; nieprzewidziane zwłoki przypisuje 
tajemnym stronnikom króla Ottona i nale- 
ga na wygnanie ich z kraju. Depesza te- 
jegraficzna dnia 25 kwietnia przedstawia 
półwysep grecki, jako niezmiernie zawich- 
rzony, tak dalece, że ministrowie, zwąt- 
yjwszy o możności utrzymania porządku, 
gotowi byli opuścić ster władzy. 
= Ale jeżeli dwór duński, usłuchawszy lep- 
szćj rady, odstąpi od przesadzonych i nie- 
wczesnych wymagań, tedy w sprawie hol- 
sztyńsko-szlezwigskićj stawi niezłomny о- 
por 1 miejscowćj niemieckaćj ludności i na- 
tarczywym przełożeniom Prus 1 Austrji i 
uchwałom sejmu związkowego. 

Na posiedzeniu tegoż sejmu we Frank- 
furcie d. 24 kwietnia, umocowani austrjac- 
ki pruski zapowiedzieli,że na rozkaz swo- 
ich dworów zanieśli w Kopenhadze a: 3 
i 15-go kwietnia protestacje, w których 
nietykalność praw służących Związkowi, 
została najuroczyścićj zastrzeżona. Rzeczo- 
ne protestacje odmawiają wszelkićj waż- 

. . Ч . , * , . 
ności manitestowi królewsko-duńskiemu 2 
dnia 30 marca. Ponowione one zostały w 
jednobrzmiennych notach dnia 17 kwietnia 
Р = узе 
zamiary jego były najczystsze, najszczer- 
sze, a dla Barbary był pelen przyjaźni. 
Na nieszczęście Izabella nie mogla о tém 
wiedzieć, niebędące jasnowidzącą 1 „dla 
tego wchodząc z przeciwnych drzwi do 
pokoju i widząc tę tajemniczą scenę i 
szepty Z Barbarą, mogła się tylko wzmo- 
enié w swojóm podejrzeniu. Izabella po- 
deszła do okna i śledziła zazdrośnem o- 
kiem tę parę. Nigdy jeszcze zazdrość 
jéj ше doszła do takiego stopnia. Młoda 
dziewczyna z gorączkowćm wzruszeniem 
opowiadała Carlislowi widzenie się swoje 
z Tornem. Zawracając się w drugą aleję, 
spotkali Lewisona, który chcial iść z nimi, 
ale Carlisle prosił go, aby ich samych 20-' 
stawił, dla tego, że ma cóś z Barbarą do 
pomówienia. : Kiedy się kapitan oddalił, 
Barbara powiedziała, że оп ich. szpieguje. 
Ma się rozumieć, że adwokat temu nie 
wierzył. Barbara została przy swojóm 1 
czula jakąś mimowolną nienawiść do te- 
go człowieka. 
из "эы . 

Za powrótem do zamku znaleźli Le- 
wisona siedzącego przy Izabelli, która 
przez cały ten czas śledziła ich. 

— Kto to ta panna Gar?— zapytał ka- 
pitan cynicznie, nachylając się do Iza- 
belli.— Zdaje mi się, 26 mąż "pani jest 
wezułych z nią stosunkach, pr już эн 
razy spotkałem ich dzisiaj W Oleg уел 1 
samotnych alejach. Tak przyjaźnie 7 807 
а, rożinawiali! 

„| Jakie masz pan prawo tak mnie 
obrażać? —dumnie zapytała Izabella, rzu- 
cając na 1180 SOBIE i gniewne wej- 
rzenie. | - ү 

— Nie chciałem tém pani wcale obra- 
zić — ойрат Lewison. Ale on dopiął 
sk wa jego ne były napróżno rzu- 


celu, + их 
cone; przyniosły owoc, roczący w duszy 


młodćj kobiety р dejr 
większą zazdrość, Kapitan 
jak słowa te podziałały na 14, 
2 radości ręce. 


{ап zrozumiał, 
i zacierał 


XXIII. 


„Mówiąc о jakićmkolwiek 
ввп, zwykle utrzymujemy, Że gdyby 
inne okoliczności, toby się ono nie sta- 
b......Ale jeżeli kto podlegał tym zgu- 
bnym  okolieznościom, (о niezawodnie 
Izabella, Zmuszona mimowoli znosić o- 
becnpość Lewisona w Fast-Line i ezu- 
jac, że w sercu Jéj silniejsza niż dawniéj 
budzi się zazdrość. 


nieszczę” 


| басе wypłynąć z nowych ustanowień przez | rozstrzygnienia ze swego miejsca, w jaki 


| 


| ма 


еше 1 obudzający 


KURJER 


(zęść Nieurzędowa 


doręczonych panu Hall, duńskiemu mini- | ku,który zajmując się krajem nie wchodzą- 
strowi spraw zagranicznych. Sejm ode- | cym w skład Związku, nosi znamię zupeł- 
slal te oświadczenia do dwóch komitetów, | nie między-narodowe i nie może być brany 
którym na ostatnićm posiedzeniu poruezo- | pod rozbiór, jako przedmiot związkowy, 
no roztrząsnąć manifest 30 marca. poseł duński uroczyście protestuje przeciw 

"Tymczasem umocowany hannowerski, | tćj nieprawnćj rozciągłości,jaką chciano by 
nie czekając nim komitety sprawozdanie | nadać władzy Związku niemieckiego. 
swoje przedstawią, odezytał wniesienie | Przechodząc RH spr do wniosku han- 
swojego rządu co do położenia księstw Hol- | nowerskiego, poseł duński oświadcza, że 
sztyńskiego i Lauenburgskiego. W bardzo | depesze jego rządu przesłane d. 12 marca 
obszernym wywodzie, wytłómaczył przy- | 1863-20 umocowanym duńskim w Berlinie 
czyny, dla których rząd jego uważa mani- | i Wiedniu, wyłożyły w sposób nieodzowny 
fest 30 marca za wbrew przeciwny umo- | mniemanie jego dworu о prawach prowin- 
wom 1851 11852 г. tudzież zasadniczym | сі) duńskich niewehodzących do Związku. 
prawom Związku. Wytknął szkody, mo-| Jako członek sejmu, mający prawo do 


ten manifest nakazanych i przełożył po- | sposób prowadzić należy tę sprawę, pose 
budki zniewalające rząd hannowerski do | duński z góry protestuje przeciw krzyczą- 
wypowiedzenia swojćj w tćj mierze myśli. | cćj anomalji, jakićj sejm dopuściłby się 
Według niego, księstwa nie są prawnie о- | przez odesłanie sprawy noszącćj tak wi- 
bowiązane do posłuszeństwa manifestowi | doczne znamię międzynarodowe, do ko- 
30 marca; jest on bowiem równie przeciw- | mitetów połączonych, a wybranych jedy- 
ny umowom 1851 i 1852, jak prawom za- | nie na roztrząsanie przedmiotow związko- 
sadniczym Związku, oraz postanowieniom | wych. Dodaje, że ta anomalja musiałaby 
sejmowym wydanym dla tych księstw od | wtrącić Związek w położenie draźżliwe i 
roku 1852. Sejm powinien więc wezwać | niczem nie usprawiedliwione. 
rząd duński do cofnienia rzeczonego mani- | Wszakże prezes sejmu w zabranym gło- 
festu i w ciągu 6-ciu tygodni przełożyć raz | sie protestował przeciw rozwiniętemu 
jeszcze uchwały swoje z d. 11 lutego i 12 | przez ministra duńskiego poglądowi. Nota 
sierpnia 1858-00, jak pragnie widzieć osta- | duńska 19 marca 1862 г. według słów pre- 
tecznie  załatwioną sprawę  duńsko-nie- | дева była najtroskliwićj przez sejm roz- 
miecką. Wszystkie rozporządzenia - Ко- | trząsana i po dojrzałym namyśle, na mocy 
penhagskie zapadłe aż do dnia 8 marca | zapadłego: związkowego postanowienia d. 
1860-go przeciwne owemu postanowieniu | 1 maja 1862-go, odrzucona, jako bezzasa- 
są nieprawne i sejm ma wezwać króla duń- | dna. Prawa zaś Związku stanowczo u- 
skiego, aby zastosował się do powyższćj u- | trzymano. 
chwały sejmowej, tudzież do późniejszćj| ро tych objaśnieniach sejm wyrzekł o- 
dnia 7 lutego 1861. Sejm ma uroczyście | qesłanie do polączonych komitetów wnio< 
zaprotestować przeciw wszelkiemu zamia- | su wytoczonego przez rząd hannowerski. 
rowi konstytucyjnego 1 administracyjnego ; Tak więc sprawa duńska przechodzi 
rozdziału między Holsztynem i Szlezwi- | w ostatnią przejawę za zdaniem ogólnóćm 
giem,  glównie zaś przeciw wszelkićj my- | wszystkich rządów, bo i wielki książe ba- 
śli wcielenia księstwa Szlezwigskiego 40 | deński i król bawarski oświadczyli się 
Папу; 1 nakoniec komitet holsztyński i | przeciw wyraźnemu lub domniemanemu 
komitet wykonawczy sejmowy, powinny | wcieleniu księstw Holsztyńskiego i Szlez- 
zgłębić i przedstaw ić  najskuteczniejsze wigskiego do Danji; komitety zaś sejmo- 
środki, jakie przedsięwziąć należy, W Ta- | уе winny są złożyć projekt środków, ja- 
zie gdyby rząd duński i teraz jeszcze oparł | kich sejm ma użyć do zapewnienia рой 
się uchwałom sejmowym. . |szeństwa swoim uchwałom. Najprawdo- 

Po odczytaniu wniesienia hannowerskie- podobnićj, komitety dadzą rok ostateczny 
5% Тш sejm. przystąpi jeszcze do odesła- | rządowi duńskiemu, i w przewidzeniu no- 
nia przełożeń Austrji, Prus i Hannoweru | wego oporu, wymienią jakie wojska związ- 
do komitetów, umocowany duński uczynił | kowe i w jakim czasie zająć księstwa nad- 
następne oświadczenie: ; elbiańskie powinny, a być może, że na- 

„W tém co się ściąga do ogólnćj protes- | wet zupelnie od posiadania tychże księstw 
tacji jego dworu przeciw zwikłaniom, mo- | sejm koronę duńską odsądzi. Europa nie 
gącym wyniknąć ze zmącenia przedmiotu | może być na tę sprawę obojętną, miemoże 
czysto związkowego z przedmiotem między | atwo przyzwolić na tak wielkie osłabienie 
narodowym, poseł duński musi, odwołać | już itak niesilnego królestwa, liczącego 
się naprzód do noty poprzednika swojego | zaledwie 2,752,500 głów; a jednak mające- 
podanćj sejmowi dnia 19 marca 1862 r. | со w swóm ręku klucz otwierający wstę 
Następnie w tém co się tycze wytoczonego flotom вазата па Baltyk, jak równie 
wniosku przez posła hanowerskiego,wnios- | flotom nadbaltyckim na morza europej- 


WTLENSKI. 


skie. Według zasad «dawnćj 1 niełatwój 
do usprawiedliwienia polityki; ale która 
stanowi jednak dotychczas część publi- 
cznego prawa, strażnik tak ważnćj ciaśni- 
пу, za jaką Sund jest poezytywany, powi- 
nienby być dość silnym do oparcia się 
wszelkiemu przedarciu się przez nią prze- 
mocą. Zdaje się atoli, że rząd duński nie 
ме skorzysta na potędze przez wynarodo- 
wienie niemieckich swoich poddanych, 
tak jak znowu bezpieczeństwo Europy nie 
natóm nie straci, choćby księstwa Hol- 
sztyńskie i Szlezwigskie zupełnie od Da- 
nji odpadły. № całćj tćj zatardze namię- 
tność 1 niesprawiedliwe roszczenia Duńczy- 
ków większy wpływ wywierają, niż wzgląd 
na rzeczywiste dobro, bądź Danji, bądź 
nawet Europy. 

We Francji, ciało prawodawcze uchwa- 
Шо 240-tu głosami przeciw 7-miu budżety 
zwyczajny i nadzwyczajny przychodów i 
wydatków na rok 1864. ; 

Admirał Jurien de la Gravière donosi 
z Vera-Cruz z dnia 1 kwietnia, o przypły- 
nieniu wszystkich okrętów i wylądowaniu 
półku cndzoziemskiego d. 28 marca, woj- 
ska też тиб) broni poczęły па ląd wysia- 
dać. Stan zdrowia żołnierzy i majtków 
był doskonały. у 

Depesze z Orizaba dochodzą do dnia 26 
marca; skutkiem pomknienia się naprzód 
główno-dowodzącego pod Pueblę, wiadomo- 
ści od niego doznają w dochodzeniu 
niejakich przerw; wszakże, z listu jenerala 
Forey z dnia 22-go marca widać, że jene- 
гаї Mirandol odparł meksykańskiego jene- 
rała Comonfort, pod Cholulą, po świetnćj 
utarczce, w którćj Meksykanie stracili 
200-tu w zabitych 1 50-ciu w jeńcach. Ze 
strony francuzkićj 8-miu było ranionych i 
2-ch poległych.  Usposobienie mieszkań- 
ców w tych okolicach jest przychylne; dro- 
gę z Puebli do Mexico zajmują wojska fran- 
cuzkie; w nocy z dnia 23 na 24 marca zo- 
stały otwarte przekopy przed twierdzą 
San-Juan;, o tćj pracy Francuzi nie 
mieli ani jednego ranionego. 

Dnia 29 kwietnia, minister wojny otrzy- 
mał w Paryżu depeszę od jenerała Forey 
wysłaną z Cerro San-Juan d. 24 marca; a 
wiadomości z Vera-Cruz z dnia 31 tegoż 
miesiąca. 

Opasanie Puebli było w dniu 18 marca 
tak zupełne, że wszelkie zewnętrzne stosun- 
ki twierdzy zostały przerwane; nieprzyja- 
ciel nie nieznaczący tylko stawił opór. Głó- 
упа kwaterę założono na Cerro  San-Juan. 
Jenerał Forey donosi, że przekopy otwo- 
rzono bardzo blizko, nieprzyjaciel nie prze- 
szkadzał ani jednym nawet wystrzałem 
ręcznćj broni. Miasto Puebla otoczone 
jest uzbrojonemi klasztorami 1 okopami 
ziemi; załoga liczy około 18 tysięcy ludzi. 


Tymczasem młodą dziewczynę po- — АЙ? któż to?—zapytał kapitan, 
chlania jedna wyłącznie myśl unie- | patrząc ze zdziwieniem na adwokata. 
winnienia brata, i dla tego nie opuściła | — АЙ Galidżon — powtórzył Car- 
ani jednćj zręczności, ażeby się widzieć | це. 
z Tornem. Wszędzie gdzie był Torn, | — Nie, nieznałem jéj— powiedział, 
była i Barbara. Ona go śledziła, wywo- uśmiechając się Torn. * 
lywała do otwartości 1 wszystko o слёт | __ Czyż pan nie niewiesz о zabój- 
tylko mogła się dowiedzieć donosiła | stwie spełnionóm w tym czasie? Ojciec 
Carlisłowi. Lękając się plotek, nigdy | tej Afi Galidżon... 
nie chodziła do kantoru Carlisla, ale zaw- | `— А! -teraz to sobie przypominam— 
sze oczekiwała go na drodze prowa- |, żywością przerwał kapitan. — O кт 
dzącój do East-Line. Tutaj opowiadała okropnóm zdarzeniu opowiadał mnie 
wszystko со widziała i słyszała, | Tomasz Herbert. A więc Ай Gali- 
jak również i wrażenia swoje. dżon jest tą samą dziewczyną, która ja= 

Izabella wiedziała od Lewisona 0 tych | kims dziwnym sposobem zginęła w dzień 
częstych schadzkach; kapitan najwido- | śmierci ojca?... 
cznićj ich szpiegował i każdy krok, — Так jest, ta sama. 
każdy szczegół drobiazgowie opowiadał | по go w jego domku 
żonie adwokata і tém większą roznie- | ząpił go ten... RY 
cał w nićj zazdrość. Carlisle nie mógł dalćj, mówić 

Raz do kantoru adwokata przy- | sie wydał. 
szedl Torn, ażeby się w jednćj spra-| `` Qpowiadano mi, — mówił Torn, — 
wie poradzić. Na widok tego szlache- | że go zabił młody Gar. Jakie to nie- 
tnego i otwartego oficera, Carlisle po- | szczęście dla starego Gara, a szczegól- 
czuł za pierwszém widzeniem się sym- | ців) dla panny Barbary. Nieszczęśli- 
patję ku niemu, ale mysl że on być | we to zdarzenie pewnie przeszkodziło 
może w samój rzeczy zabójcą, prędko jéj dotąd wyjść za mąż, chociaż jest 
przytłamiła w adwokacie to uczucie. piękną i bogatą. Któż zechce wziąść 
Torn opowiedział mu swój interes, ale żonę z rodziny, na któréj leży tak 
Carlisle nie eheiał mu dać żadnéj od- | spomotne piętno. 


Zamordowa- 
w oczach Afii 


boby 


powiedzi, wymawiając się tóm, żego| Na te słowa Carlisle oburzył się i 
wcale nie zna. Kapitan zdziwił się i powiedział, że Barbara miała i ma sta- 


powiedział, że gdyby nie był poczci- | yających się, ale, że sama pewno dla 
wym człowiekiem, to przyjaciele adwo-= jakiejkolwiek innćj przyczyny odma- 
kata, bracia Herbert, odmówiliby mu | ца. Carlisle starał się jak mógł do- 
gościnności, Na taki dowód nie było бо | wiedzieć się od Torna, czy zna АЙ, 
odpowiedzieć. Carlisle poradził mu, kapitan stanowczo odpowiedział, że nie 
potóm zmieniając rozmowę, nagle za- | znał i nie zna 46}, а jeżeli przyjeżdżał 
pytal: do East-Line, to dla pewnćj mężatki, 
а|2 którą miał romans. Na tóm się 
skończyła rozmowa. Torn pożegnał się 
z Carlislem i wyszedł. 

Zaraz po wyjściu jego wszedł Dill, 
donosząc mu, iż widział jak ten sam 
oficer rozmawiał 2 lekarzem Bent 
ze Świnesonu. Dill rozpytał się o Tor- 
nie u lekarza, a ten mu opowiedział, 
że kapitan pod imieniem Fryderyka 
mieszkał w Swinesonie: prowadził hu- 
lackie Życie i ciągle jeździł konno. 

Na te słowa, serce Carlisla mocno ли Ма 58 рапіе Carlisle— dodał па 
zabiło. zakończenie, — со pan © tém myślisz? 

— Wiem— odpowiedział adwokat; — | Zdaje mi się, iż wszystko to, jak sobie 
młodą dziewczynę nazywano Afi Ga-| pr zypominam, działo SIę w czasie za- 
lidżon. Czy tak? bójstwa Gralidżona. 


— Олуб pan me przyjeżdżał prze 
dziesięcią laty do East-Line, Pewna 
okoliczność zmusza mię domyślać się, 
Żeś pan wówczas był w mieście na- 
szóm. 

— Jeżeli pan chcesz koniecznie o 
tém wiedzieć, to powiem otwarcie. W rze- 
czy samćj przyjezdżałem tutaj W mło- 
dości mojćj dla pewnego romansu, —Mó- 
wil z cicha Torn. 


— I ja tak mysię — odpowiedział 
Carlisle —sądzę, że to ta sama osoba... 
Przynajmnićj tak przypuszczam. 

Mówiąc to Carlisle tak się zamyślił, że 
zapomniał nawet przejrzeć papiery le- 
żące na stole. -Dill, nie chcąc mu prze- 
rywać, wyszedł. у 

W kilka dni po widzeniu się adwo- 
kata z Tornem, Barbara otrzymała od 
siostry swćj Anny list, w którym była 
następna kartka: У 

„Otrzymałam od Ryszarda dziwny 
list, bez daty i podpisu. Brat prosi, 
ażeby cię uwiadomić pod sekretem, że 
będzie u was w nocy. Co wieczór, jak 
tylko wejdzie księżyc, idź do gaiku cze- 
Каб na niego.* 

Barbara pokazała tę kartkę matce 
i obie postanowiły pokazać ją Carli- 
slowi, а potém podrzeć. Ażeby zastać 
adwokata w domu, Barbara udala się do 
East-Line о 7-6) wieczorem, ale on jeszcze 
nie był wrócił z miasta. 

Izabella, oczekując na męża, siedzia- 
ła w oknie i widziała, że Barbara przy- 
szła. 

— Ledi,— powiedział wchodząc slu- 
żący,— panna Gar tylko co przycho- 
dziła, pytała o pana. Odpowiedziałem, 
że pana niema, ale ledi przyjmuje; pan- 
na Gar jednak nie weszła tutaj. 

Twarz Izabelli pokryla się smutkiem; 
oczy jéj spotkały się z oczami Lewi- 
sona, które wyrażały żal i współczucie 
dla urojonego nieszczęścia młodćj ko- 
bićty. | 

Kapitan mieszkał ciągle w Bóst-Li- 
ne, pod pozorem, że stryj jego prze- 
dłuża sprawę 1 ociąga się z postano- 
wieniem, wypłacenia długów synowea. 
Lewison jednak klamał; przeciwnie, sam 
starał się dłużćj zabawić w domu ad- 
wokata, ażeby bądź co bądź dopiąć 
swoich nikczemnych zamiarów. 

Tymczasem Barbara poszła па spot- 
kanie Carlisla; Izabella i Lewison śle- 


dzili ją przez okno: jedna przez zazdrość, 
drugi pełen radośei; widzieli jak się 


spotkała z Carlislem, jak podała mu 
rękę, jak mu oddała jakiś listek, który 
Carlisle czytał z uwagą. Scenę tę wi- 
działa i Kornelja. ; 

Adwokat długo jeszcze z Barbarą 
rozmawiał, stojąc na drodze. Młode 
dziewczę prosiło, ażeby adwokat tak u- 


— 


Francuzi zniszczyli telegraf elektryczny 
między Pueblą i Mexico. Nakoniec d.31 
marca część nieprzyjacioł rzuciła się z nie- 
nacka na pracownie dróg żelaznych; przy- 
bycie wojsk z Francji dozwoliło umieścić 
je natychmiast pod opieką sił dostatecz- 
nych; nakoniec Francuzi przecięli wodo- 
ciągi i opanowali wszystkie drogi. 

Owoż we Francji zagłosowanie budżetu 
tak znakomitą prawie jednomyślnością 
zapewnia na cały rok 1864 spokojność 
rządowi pod względem pieniężnym. ` Od- 
dać nalezy tę sprawiedliwość panu Achil- 
lesowi Fould, że porządek zaprowadzony 
w jego wydziale jest wzorowy. Żaden 
kraj poszczycić się ше może równie 
wczesnóm obmyśleniem wszystkich po- 
trzeb państwa, które na 20 miesięcy z gó- 
ry już są zabezpieczone a jeżeli jeszcze za 
zdobyciem Puebli pójdzie wzięcie Mexieo 
i jeżeli przed 31 maja jako dniem wybo- 
rów powszechnych wiadomość 0 tych zwy- 
cięztwach do Francji przyjdzie, nie pozo- 
stanie to bez wpływu na usposobienie wy- 
Ботедуу. 

Wiadomości z Prus świadczą о ше от" 
nćj natarezywości izby poselskićj do skie- 
rowania ministrów na drogę konstytucyjną. 
Przełożenia panów Sybel, Virchow, zapo- 
wiadają burzliwe rozprawy; ale, jakeśmy to 
już powiedzieli, najniebezpieczniejszym ka- 
mieniem obrazy będzie uchwalone przez 
izbę prawo о odpowiedzialności  mi- 
nistrów. W Bawarji pierwotne zgro- 
madzenia wyborcze były zwołane na dzień 
21 kwietnia, ostateczne sejmiki poselskie 
odbyły się dnia 29 a lubo dotąd niema 
jeszcze wiadomości o ich wypadku, godzi się 
atoli przewidywać, że арб przewodnicy 
stronnietwa postępowego zasiadający na 
przeszłym sejmie utrzymają się przy daw- 
ném umocowaniu,ale że przybędzie im jesz- 
cze nowy zastęp zwolenników. Rząd od 
czasu, w którym król Maksymiljan II wy- 
rzekł pamiętne wyrazy: chcę żyć w zgo- 
dziezmo im lud em, pewny jest wspar- 
cia „większości i używania tej potężnćj 
dźwigni na rozwój zasad wyzwolonych w 
południowych Niemczech." 

Z Ameryki południowej nadeszły wia- 
domości jeszeze z miesiąca marca. Na wy- 
spie San-Domingo zaszło nowe starcie się 
między powstańcami i wojskiem hiszpań- 
skiem. Pogrom buntowników zdawał się 
być stanowczym przy odpłynieniu parosta- 
tku i wszystko na San-Domingo wracało 
do porządku, chociaż stan oblężenia nie 
został jeszeze zdjęty, ale rząd miejcowy 
wkrótce to uczyni, bo tak jest pewnym 
uspokojenia zaburzeń, że nawet wojsko 
nadesłane z Hawany napowrót do tćj osa- 
dy odpłynęło. 
KN 
rządził, żeby Ryszard mógł widzieć 
Torna; adwokat przyrzekł jćj to, pro- 
sząc, ażeby mu zaraz o przybyciu Ry- 
szarda doniosła. 

— Do widzenia Barbaro— rzekł ad- 
wokat, biorąc Barbarę za rękę i idąc 
tak w zamyśleniu czas jakiś. Nako- 
niec się rozstali. 

Wszedlszy do sałonu, gdzie była Iza- 
bella 1 Lewison, Carlisle przepraszał, że 
kazał tak długo czekać na siebie. Iza- 
bella milczała. Carlisle nie nie podej- 
rzewając, nie zwrócił na to uwagi. 

— Qzego to przychodziła do ciebie 
Barbara? — zapytała Kornelja u stołu: 

— Przychodziła za: interesem, — od- 
powiedział tonem ucinającym dalszą roz- 
mowę. а 

— Jaki to list czytaliście razem —ру- 
tala daléj nieznośna Kornelja. 

— Właśnie list ten jest tajemnicą. Je- 
żeli młoda dziewczyna powierza mi swo- 
ją tajemnieę, to czyż mogę ją zdradzić? 

— Dość tego, Archibaldzie, nie oble- 
kaj wszystkich drobiazgów w tajemni- 
ezą szatę. Pomyślą jeszcze, że Barba- 
'a nie może ani chwili żyć bez ciebie. 

Carlisle rzucil na nią srogie wejrze- 
nie. Zrozumiała je i wyczytała ostrą 
wymówkę. 

— А. więc to jęszcze ciągle ta sta- 
ra historja— powiedziała Kornelja. 

Mówiąc o starćj historji, Kor- 
nelja rozumiała sprawę Ryszarda. Iza- 
bella zaś przeciwnie pojęła te słowa: 
pomyślała, że Kornelja о dawniejszej 
miłości wspomina. 1 

cy Mówilem ci Już, że nie mogę zdra- 
dzać tajemnicy młodćj dziewczyny. То 
byloby nieszlachetnie z mojćj strony. 
Jakaże о tém myślisz, kapitanie? 
Lewison ironicznie się uśmiechnął 
i kiwnął głową. Uśmiech ten postrze- 
gla Izabella.  Kornelja zamilkła. 

Kiedy po obiedzie Tzabella została 
z mężem, zapytała go. 

— Czego Barbara chce od ciebie? 

— Interes ten tyczy się jéj jednej 
tylko, Tzabello, 

— Czy nie możesz mnie tćj tajemni- 
су powierzyć? 

(Dalszy ciąg nastąpi.) 


— 
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W Sant-Jago nowy prezydent rzeczy- 
pospolitćj zagaił swe rządy amnestją. 
Bogota zebrała się konwencja naro- 
dowa, w ręku którćj jenerał Mosquera zło- 
żył piastowaną przez siebie władzę dykta- 
torjalną i konwencja mianowała rząd tym- 
czasowy aż do ogłoszenia konstytucji, nad 
którą właśnie teraz pracuje. 

W obec przeciągającćj się wojny w Sta- 
nach Zjednoczonych, znaczna liczba wła- 
ścicieli ziemskich 1 kapitalistów w Bahia, 

przedsięwzięła dźwignąć w Brazylji upra- 
wę Бамеу, niegdyś jeden z najgfówniej- 
szych przedmiotów handlu tego kraju. 

Jeżeli usiłowania Anglików w Indjach, 
Francuzów w Algerji i Syrji, a Brazylijczy- 
ków we własnym kraju uwieńczone zostaną 
pod względem uprawy bawełny pomyśl- 
nym skutkiem, być może, że krwawe za- 


targi, srożące się teraz w Stanach Zjedno- |. 


czonych , obrócą się na dobro ludzkości; 
bo jeżeli przemysł bawełniczny tak tanićj, 
lekkiej i wygodnej dostarczający odzieży, 
Tozwinie się na wszystkich punktach glo- 
u, przyczyni się to najskutecznićj do uo- 
yczajenia najniższych warstw społecz- 
nych. Wiadomo, jak silnym czynnikiem 
cywilizacji jest odzież i jak za rozpowsze- 
chnieniem ochędóstwa, a newet wykwin- 
- tu w stroju, idzie potrzeba wygodniejsze- 
go, czystszego, a więc zdrówszego pomie- 
szkania; jak nakoniec same obyczaje łago- 
_dnieją pod wpływem tych zewnętrznych 
warunków. | 
Z Nowego Orleanu nadeszła smutna wia- 
domość, że skutkiem wojny cały tegoro- 
czny zbiór trzciny cukrowćj przepadł. Od- 
ije się to zapewne na targach europej- 
skich i boleśnie dotknie ludności, gdzie spo- 
żywanie cukru zamieniło się w jedną z 
pićrwszych potrzeb życia. Lecz z drugićj 
strony może znowu zaniedbanie tego ro- 
dzaju uprawy w Stanach południowych 
Ameryki dźwignie ја na Antyllach, zwła- 
szcza przy wywalczeniu przez Francuzów, 
i Anglików wolności wychodźtwa dla naje- 
mników chińskich. Tak w nieustannym 
wirze spraw ludzkich, równoważą się po- 
trzeby 1 co na jednćj kończynie świata gi- 
nie, to w najmędrszćm gospodarstwie О- 
patrzności, na drugićj rozwija się i zakwita. 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 


Francja. 


— Paryż 21 kwietnia. Rzecz pewna, 
12 była chwila w któréj cesarz chciał odwołać 
z Algierji marszałka Pélissier i wielkorządz- 
two osady afrykańskićj poruczyć hrabiemu 
Palikao. 

Ruch wyborczy jest bardzo żwawy, miano- 
wicie po departamentach, gdzie w rozmaitych 
miejscowościach przedstawionych dotąd przez 
posłów branych z rąk administracji występują 
kandydaci niezależni. 

Książe Albert de Broglie udaje się do Ber- 
ney dla zapewnienia tam swojćj kandyda- 
tury. - 

Odbyło się zgromadzenie wyborcze u pana 
Garnier Pages; postanowiono wystąpić z kan- 
dydaturą pp. Thiers, Berryer i Marie. Komi- 
tet republikaneki zbierze się i ułoży listę swo- 
ich kandydatów dnia 3-go maja. 7 drugićj 
strony pp. Anatol Lemercier i Keller poruczy- 
li panu Lavedan ułożenie szeregu listów dla 
rozesłania ich bezpłatnie pewnćj liczbie dzien- 
ników prowincjonalnych. Listy pana Lave- 
dan miały dotąd barwę katolieko-napoleońską, 
lubo niezależną. Pp. Anatol Lemercier i Kel- 
ler, stojący na czele komitetu klerykalnego, 
zdaje się, że chcą nadać tym listom jeszcze 
więcćj niezależności. 

Cesarz w przeszłą sobotę, przybywszy po- 
jazdem na bulwar włoski przechadzał się dość 
długo sam jeden w tłumie, który się tam ze- 
brał. 

Hr. d'Eu, starszy syn książęcia de Nemo- 
urs, który jak wiadomo odznaczył się w woj- 
sku hiszpańskićm na wyprawie marokańskićj, 
a późnićj zamknął się w szkole wojennćj w Se- 
gowji, ukończył świeżo tam nauki przez świe- 
tnie złożony ехатеп і niiał sobie przyznany 
drugi stopień z liczby wszystkich stających do 
examinu; co według przepisów daje mu prawo 
do zaszczytnej szabli. Hrabia d'Eu wejdzie 
teraz jako porucznik do jednego z półków ar- 
tylerji; lecz królowa Tzabella, chcąc mu dać 
dowod szczególnego zadowolenia i, przyjaźni, 
mianowała go jeszcze kapitanem jazdy. Wia- 

Ошо, że w Hiszpanji można razem zajmować 

*ozmaitsze posady. 

„arugi syn książęcia de Nemours, książe 

kilku 59% podobnież Świetny zdał examen; ро 
dla k dniach wypoczynku wróci do Segowji 
nauk wojennych pod kierunkiem 


komendanta пр; н у 
porucznikiem a Królowa mianowała go 
i młoda a A przepędzonych w Madry- 


св жок. аа byli przedmiotem szczegól 
ze stryjem swoim R towarzyszyli jéj razed 
w obchodzeniu publicznóją | de Montpensie 
kościołów madryckich, jakie она ась 
м ZA Piechota одру ууд zwy- 
Książe dAumale wyjech 
w Szwajeńiji dla hej wł się Lausanne 
nie syna swojego książęcia de Condé, kin, 
tam od roku Słucha nauk w szkole wojennej У 
Paryż 22 kwietnia. Monitor p, 
wszechny umieścił następne ostrzeżenie: 
Minister sekretarz stanu w wydziale spraw 


wewnętrznych, 


Zapatrzywszy się na N. Dziennika 


des Débats zd. 21 kwietnia 1863, 0- | żenie 


bejmujący artykuł" podpisany P r 6 v 0 8 t- 
Paradol Wybory w 1863, poczyna- 
jący się od słów: Mamy zamiar... 
kończący się przez słowa: Kan- 
dydat wyzwolony; 

Zważywszy, że uchwała senatu 7 lutego 
1858 ma jedynie na celu zobowiązać wszyst- 
kich kandydatów do ciała prawodawczego 


przysięgą; 


9- | stra sprawiedliwości р 


Ze ta przysięga przepisana pod karą niewa- 
210561 wyboru,brzmi następnie: „Przysięgam po- 
słuszeństwo konstytucji i wierność cesarzowi;' 

Zważywszy, że autor wyżćj wymienionego 
pisma utrzymuje, że przysięga polityczna nie 
wyciąga innego zobowiązania 5161 nie wkła- 
da innćj powinności , tylko niewdawania się 
w wątpliwą drogę spisków, oraz uszanowania 
praw zaleconego przez moralność wszystkim 
dobrym obywatelom. о! 

Те stara się zatóm podejść sumienie powsze- 
chne, eo do doniosłości uroczystćj czynności 
tworzącój ogniwo czci bezwarunkowćj między 
tym który przysięgę wykonywa itym co ją 
przyjmuje, między cesarzem i kandydatem; 

Zapatrzywszy się na art. 32-gi dekretu or- 
ganicznego 17 lutego 1852-go o dziennikar- 
stwie; 

Stanowi: - 

Art. l-szyDziennik des Débats 
otrzymuje powtórne ostrzeżenie w osobie pa- 
na Edwardra Bertin, zawiadówcey czasopisma 
iw osobie pana Prćvost-Paradol, który arty- 
kuł podpisał. . 

Art. 2-01 Prefekt policji, mający kierunek 
ogólny bezpieczeństwa pospolitego, ma czuwać 
nad wykonaniem niniejszego postanowienia. 

Paryż 21 kwietnia 1863 roku F. de Per- 
signy. > 

— Czytamy w dzienniku Pay s: Hrabia 
Zygmunt Wielopolski przejeżdżał przez Dre- 
zno, udając się do Szwajcarji. 

— Paryż 28 kwietnia. Monitor 
Powszechny umieścił następną notę: 

Wiele dzienników z umysłu nazywają kan- 
dydatów oppozycyjnych kandydatami 
niezależny mi, jakby niezależność była 
wyłączną własnością kandydatów popieranych 
przez pewne stronnictwa i niemogła być udzia- 
łem kandydatów przez rząd przyjętych. Taka 
nazwa jest nietylko knowaniem wyborczóm, 
ale nawet obelgą ludzi zacnych, posiadających 
орок spółezucia kraju ufność rządu. Admini- 
stracja uprzedza te dzienniki, że surowo ści- 
gać będzie podobne wykręty. 

— Na dzisiejszóm posiedzeniu d. 23 kwie- 
tnia akademja francuzka mianowała pp. Du- 
faure ide Carné następcami książęcia Pas- 
quier i pana Biot. 

P. Dufaure otrzymał 18 głosów przeciw 
9-ciu danych panu Jules Janin.: Р. de Carné 
podobnież 18 głosów przeciw 11-tu danych pa- 
nu Littré. 

— Р. de Lesseps, główny dyrektor przed- 
sięwzięcia międzymorza  Suezkiego, przybył 
z Egiptu do Francji. 

— Na posiedzeniu ciała prawodawczego 
dnia 23 kwietnia rozpoczęto ogólny rozbior 
budżetu, w obec bardzo świetnego i licznego 
zbioru siuchaczów. 

P. Anatol Lemercier pićrwszy wszedł na 
mównicę i starał się jak mówi ocenić stan 
skarbowości zumiarkowaniem; Wwy- 


raża wszakże, ga znaleziona przez коше 
Ка dochodów ale go ше zaspakaja, 
orka niój potrzeba było u” 


trzymać wszystkie tymczasowe podatki, które 
w ten sposób zamieniły się na stałe. 

Nie więcćj cieszy go budżet nadzwyczajny. 
Dlug ruchomy przestrasza go, a niedobór przed- 
stawia się mu w ogromnych rozmiarach. 

` P. Morin, który głos po nim zabrał, zapa- 
truje się z innćj strony na stan skarbowości 
francuzkićj i znajduje go nieskończenie le- 


pszym niż р. Lemercier, a to tak dalece, że 


bez wojny meksykańskićj, tego ziarn- 
ka piasku, jak ją nazywa, kraj miałby 
nietylko równowagę budżetową, ale nawet sta- 
nowczą przewyżkę. 

P. Picard zbijał рапа Morin i oświadczył 
że przewyżka budżetowa jest tylko przypu- 
szczalną i wyłącznie cięży na spożywających. 
Nadto za budżetem witomym ukrywa się je- 
szcze budżet nieznany, to jest dróg żelaznych, 
mający pójść za dni kilka pod rozbiór. Nagania 
ministra skarbu za to, że pożyczył pół miljona 
franków w kassie inwalidów i kilka miljonów 
z kassy zapaśnej, jak gdyby ani powodzie, ani 
nieurodzaj nigdy już miejsca mieć nie miały. 
Zapewne Francja jest aż nadto bogatą dla o- 
płacenia swćj chwały; ale czy wystarczą jéj 
środki na ciągłe płacenie budżetów? | 

р: Picard żali się na zbyt późne składanie 
rachunków przeszłorocznych; chciałby, aby wy- 
dział skarbu był w codziennćj gotowości. Ап- 
glja mówi, poczyna wydobywać się z ciężarów; 
Francja przeciwnie ciągle obarcza się nowemi 
podatkami i brnie w coraz nowe długi. 

Р. Vuitry odpowiada panu Picard i szcze- 
gólnićj zbija jego twierdzenie, o zbytecznćj 


KURJER WILEŃSKI. 


nia. Cesarz przekona się z tego, jak sądy wy- 
trwale prącują w obrębach swego powołania, 
Со do mnie poczytam się za szczęśliwego naj- 
jaśniejszy panie, jeżeli raczysz udzielić wyso- 
kie potwierdzenie wypadkom udowodnionym 
w niniejszćm sprawozdaniu.“ 

— Dziennik madrycki La Gorres pon- 
dencia otrzymał list z Vera-Cruz; donoszą- 
су, że Francuzi schwytali rozgłośnego herszta 
Gerylasow, Cumacho. Odprowadzono go do 
Vera-Cruz i skazano do ciężkich robót, przez 
wzgląd na poczynione przezeń wyznania. 

‚— Dziennik Patrie uwiadamia, że о- 
trzymał wiadomość z Bejrutu о przypłynieniu 
do tego miasta 2-ch podoficerów i 4-ch żołnie- 
rzy francuzkich, którzy na żądanie Daud-pa- 
szy mają zająć się uorganizowaniem milicji na 
Libanie. 

Paryż, 27 kwietwia. Dziennik Pays 
pisze, że półkownik francuzki Colson, w towa- 
rzystwie kapitana Beyard-Falgas przybył od 
Odessy. Minister wojny rozkazał udać się mu 
do Krymu, dla obejrzeaia w jakim stanie znaj- 
dują się cmentarze, gdzie spoczywają zwłoki 
Тт i żołnierzy poległych pod: Sewastopo- 
em. 

— Dziennik Pa tri e mówi, że czasopis- 
ma oznajmiły o przesłaniu przez pana Drouyn 
de Lhuys depeszy tyczącćj się reform rządu 
papieskiego, na ręce książęcia de la Tour 
d'Auvergne. Rzecz jest sama w sobie praw- 
dziwa, chociaż dzienniki mylą się w szczegó- 
łach. 

Angilija. 

Londyn, 23 kwietnia. Na dzisiejszém 
posiedzeniu izby wyższćj, lord Glanri- 
carde zwraca uwagę izby.na świeże schwyta- 
nia okrętów angielskich na morzach amery- 
kańskich—i zapytuje, jak rząd postąpić zamy- 
śla w 16] mierze z gabinetem washingtońskim. 

Lord Russell. Pićrwszą powinnością 
naszą, w obec pochwytania statków angiel- 
skich na morzach amerykańskich, było oddanie 
tego przedmiotu na sąd prawoznawców Кого- 
ny, którzy wyrzekli, że co sięściąga do schwy- 
tania okrętu Dolphin, nie istnieją , na 
pierwszy rzut oka, powody usprawiedliwiające 
to schwytanie; lecz być może, że są przyczyny 
do odesłania tego statku przed sąd morski. To 
jednak niezawodna, że kaper amerykański wi- 
nien jest pod dwóa względami: naprzód stro- 
na wojująca uczyniła użytek nie neutralny 
z portu neutralnego; powtóre ludzie okrętowi 
zostali wysadzeni na ląd neutralny., 

Zamierzam uwiadomić о tem rząd Stanów 
Zjednoczonych , przez pierwszy odpływający 
parostatek i nie wątpię, na mocy dawniejszych 
przykładów, że ten rząd pośpieszy naprawić” 
złe, które zaszło: 

Co się ściąga do pana Adams, który wyda- 
wał świadectwa okrętom angielskim, widzę się 
zmuszonym naganiać to niczém nieusprawie- 
dliwione postępowanie zę strony ajenta dyplo- 
Pozo. „Ale nie myślę wcale żalić si 
przed panem Adams. Oddam to postępowanie 
na sąd rządu Stanów Zjednoczonych. Donie- 
go należy wyrzec, w jaki sposób takie czynno- 
ści mają być ukarane. 

Dotknę teraz w kilku słowach sprawy okrę- 
tu Sea-(Queen, wzywając naprzód izbę, aby 
sądziła sprawy tćj doniosłości ze spokojem, i 
aby nierozumiała wnet w piórwszćj chwili, że 
rząd Stanów Zjednoczonych mógł mieć zamiar 
ubliżenia swoim powinnościom względem przy- 
jaznego państwa. 

Rząd angielski nie mógł, jak to niektórzy 
myślili, wyprawić okrętów wojennych na mo- 
rza amerykańskie, aby czuwały, żeby statki 
mające na pokładzie kontrabandę wojenną, al- 
bo zamierzające przebić się przez blokadę, nie 
mogły wykonać swego przedsiewzięcia. An- 
glja powinna raczćj kierować się postanowie- 
niami Jorda Stowell, które uznane były zapra- 
womocne wówczas, kiedy sami byliśmy stroną 
wojującą, a które raczćj były nieprzychylne 
dla neutralnych, Tak postępując, dajemy naj- 
lepszą rękojmię naszćj chęci trzymania się pra- 
wideł słuszności i działania w dachu pokoju» 

Skończę oświadczeniem, że kiedy otrzyma- 
łem żądanie, abym umieścił urzędnika poczto- 
wego na pokładzie okrętu Sea-Queen, zgłę- 
bitem ten przedmiot i po dojrzałój rozwadze 
przekonałem się, że czyniąc zadość temu zada- 
niu wpadłbym w błąd wyrzucany panu Adams, 
to jest, że udzieliilbym opiekę kilku' okrętom, 
którćj niemógłbym udzielić wszystkim. Tstnia- 
la wszakże dogodność, którą mogłem dostar- 
czyć, powiedziałem więc: „Zarzucacie, że mu- 
sicie przyjąć te posyłki pocztowe, że zaś jene- 


serdeczności rządu z komissją. Dowodzi też, у ralny dyrektor poczt. wkłada na was ten obo- 
że narzekanie pana Picard na spóźnione skła-; wiązek, wasze okręta iich ładunek narażone 


danie rachunków jest niesłuszne. 


Co do kas- | są na niebespieczeństwo. 


Mogę zatóćm uwol- 


sy Inwalidów, nie mogłaby ona podołać wy-| nić was od tego niebezpieczeństwa i otrzymać 
datkom bez pomocy rządowćj; ale ta pomocy od jeneralnego dyrektora poczt, że niebędzie 
okazała się za wysoką, odebrano więć tylko4was zmuszał do' zabierania posyłek póczto- 
przewyżkę. Oto jest tak nazwana przez pana і wych.“ 


Picard pożyczka. 


Toż samo rozumieć należy 4 


Nie wątpię, że znajdzie się pod dostatkiem 


o kassie zapasowćj. P. Vuitry zakończył swoją * takich okrętów, które podejmą się; przewoże- 


mowę przedstawieniem bystrego rzutu oka na 
budżety od 1856-go aż do dziś dnia i na wiel- 
kie roboty, 2а pomocą tych budżetów dokona- 
ne. Ten obraz świetny i ożywiony sprawił 
niejakie wrażenie na izbie. Ro 
P. Busson odpowiedział potem panu Picard 
w imienia komissji 1 bardzo trafnie wytknął 
rozmaite popełnione przezeń błędy. "Ta odpo- 
wiedź otrzymała prawdziwe powodzenie, 
Paryż, 24 kwietnia. Monitor Po- 
"nn y umieścił sprawozdanie mini- 
wszechny ana Delanyle za rok 1861 


\ „ryminalnych we Francji i 
z czynności sądów krymina ozdanie 
ег minister kończy to Spraw 
pnemi słowami: Р no- 
L jednćj strony bardzo nieznaczne ма 
ień . Występków i wykroczeń, pomim ае. 
pień jakich przemysł doznał w skutek Dawe 
1102Пе60. przesilenia, odkrywa zaspakajający 
stan moralny; z drugićj, coraz bystrzejszy bieg 
przewodu kryminalnego i szczególna uwaga 
oskarżycieli publicznych 4 sędziów instrukcyj- 
nych, aby posądzeni о zbrodnie lub wykrocze- 
nia, jak najkrócćj więzionymi byli, dają dowód 
rzeczywistego postępu, a to dzięki codziennym 
usiłowaniom urzędników o prawdziwe ulepsze- 


|szę ze. słów czcigodne 


nia. tych posyłek; w żadnym atoli razie niena- 
leży dopuszczać, aby ktokolwiek miał prawo 
mówienia, że rząd naraził bezpieczeństwo `0 
krętów. стае те 

Lord 


ar von. Ze zdumieniem wno- 
СА: каг, go lorda , że kaprowie 
wo chwytać okręta an- 
portów neutralnych, 
e naj. pani i potępiać 
dowodach znalezio- 


amerykańscy mają pra 
gielskie, wypływające 7 
| otwierać posyłki pocztów 
okręta, opierając się na 
nyeh w zabranych listach. o1 | 

LordRusseli. Nie powiedziałem nic 


takiego, coby do tych domysłów upoważniało, 
prócz tego sam p. Seward. przesłał depeszę za- 
przeczająćą podobnym zamiarom. 

LordDerby żałuje, że rząd nie udzie- 
lił okrętowi Sea-Q ue e n opieki, o którą 
ten statek prosił. 

Lord Grey sądzi, że nie jest ani spra- 
wiedliwem, ani wyrozamowanem, aby okręta 
angielskie płynące do portów: neutralnych i 
mające w tym razie prawo przewożenia nawet 
kontrabandy wojennćj do tych portów neutral- 
nych, były pozbawione bezpieczeństwa. 

Lord Wodehouse wyraża mniemanie, 
że postawa przybrana przez Amerykę zniewa- 


la Anvglję do okazania wielkićj sprężystości 
w swem postępowaniu. 
LordGranville zagrzewa izbę, aby 
dojrzale i z należytym spokojem roztrząsał 
ten ważny przedmiot. * 
Na posiedzeniu tćjże izby 9.24 kwietnia 
Lord Redesdale oświadczył: Pragnal- 
bym wiedzieć, czy dobrze zrozumiałem ва 


chetnego hrabiego sekretarza stanu spraw да. 


granicznych, kiedy rzekł, że rząd Stanów Zję- 
dnoczonych prosił rząd angielski, © upoważnie- 


nie otwierania opieczętowanych posyłek an- 
gielskich, dla przekonania się czy między li- | 


stami nie znajdują się jakie ściągające się do 
toczonego teraz sporu między Północą ił olu- 
dniem i do udzielenia tych listów rządowi ame- 
rykańskiemu? 

Hr. Russell odpowiada, że istotnie te- 
go żądano. 

Hr. Derby. Rzecz dziwna, jak można 
było odezwać się z czemś* podobnem? Chiał- 


bym wiedzieć, czy tę prośbę odrzucono, lub , odpowiedzi 


czy na nią przyzwolono. 


Margrabia Glanricarde. "To 


d 


wiedzieć mogę, że rząd najjaś. pani roztrząsa 
je z należytą pilnością; nie jest atoli dziś u- 
sposobionym do udzielenia wypadku swych 
obrad. 

EP. Bentinck. Zwraca uwagę izby na 
sprawozdanie umieszczone w dziennikach dhia 
17 kwietnia o okrętach angielskich pochwyta- 
mych przez statki gończe Stanów północno- 
| amerykańskich. Zapytuje, czy będą nakoniec 
 przedsięwzięte środki dla. powstrzymania na 
| przyszłość podobnych gwałtów i wyjednania 
nagrody szkód wyrządzonych. А ха 
| P.R. W. Crawford параша te roz- 
био jako przedwcześne, naprzód z powodu 
wiązy Tch stosunków Anglji ze Stanami 
о strony = powtóre, że samo zadanie jęgt 
ści. Ze a: przedmiotem żywćj troskliWę- 
s z rętem i prawie z obrzydzeniem 
słuchał uwag p. Roebuck i dziwi się 1 i 
ądu okazane 3 7 ię brakówi 
5401 Otasanemu przez pana Bentinck, kiedy 
usłyszał, że =: poruszył ten przedmiot po 
sziachetnęgo -lorda naczelnika 


rządu. 
P.Peacoke opowiada szczegóły towa- 


pytanie jest tak ważne, iż zdaje się, że szła- | rzyszące schwytaniu statku „Dolphinć i do- 


chetny hrabia dobrzeby uczynił, aby je zgłębił | pomina się o udzielenie 


i odłożył pytanie swoje do poniedziałku. 


izbie korrespondeneji 


Nie | między właścicielami okrętów sehwytanych i 


sądzę, aby konsul angielski mógł mieć prawo | sekretarzem spraw zagranicznych, 
gwałcenia tajemnicy listowćj. Spodziewam się, |. P. Newdegate nagania wyrażenia u- 
że szlachetny hrabia poradzi się prawoznaw- | żyte przez pana Roebuck, ponieważ zdolne вд 


ców koronnych w tćj mierze. 
Lord Helmsford. 

jaką wiadomość 0 schwytaniu na nowo 4-ch 

okrętów angielskich? 


Hr. Russell. Nie otrzymałem pod tym 


względem: wiadomości urzędowćj; ale to ре- | statku 


Сту rząd ma | stronach 


one rozjątrzyć mniemanie powszechne ро obu 
Atlantyku. 

P.Layard odmawia udzielenia papierów 
tyczących się sprawy, którą rząd jeszcze się 
zajmuje, lecz odczytał listy pisane z powodu 
„Sea-(Queen* znajdującego się teraz 


wna, 26 od kilku miesięcy okręta angielskie | w Falmouth na wypłynieniu do Matamoras. 


gwałciły blokadę, inne zaś starały się toż samo 


czynić, lecz bezskutecznie. Kilka z nich schwy- |sir Hugh С 


Po kilka uwagach ze strony p. Whiteside, 


a y in s oświadcza, że pa- 


tano, zapewne wiadomośc о któréj mowa: do | trząc na postępowanie rządu królowćj, można- 


nich się ściąga. 1 
Hr. Ellenborough zapytuje 


by zapytać siebie, czy nie wolno byłoby wo- 


; jak | jennemu okrętowi amerykańskiemu po zajęciu 


konsul angielski powinien otwierać listy, 0-| stanowiska na ciaśninie chwytać bezkarnie 
bejmujące cokolwiek noszącego па’ sobie zna- | pakieboty pocztowe, odbywające służbę między 
mię zdrady państwa? Czy powinien sam list | Douvres i Calais. 


otwierać, czy tylko poprzestać na jego obej- 
rzeniu? 


P. Malins czuje się upokorzonym, wi- 
dząc, że prowadzenie handlu angielskiego za- 


Hr. Hardwicke rozumie, że chciano tyl | loży od woli zagranicznego państwa i że rząd 
ko użyć konsula angielskiego do пекаша pod- | haniebnie ulegå trwodze, którćj Anglja nigdy 


danych angielskich. 
Lord Toun ton chwali rozwagę rządu. 


Wojna jest rzeczą nadzwyczaj ciężką, spodzie- | prawny korony) zaprzecza , 


dawnićj nie znała. 
Jeneralny solicitor (obrońca 
aby rząd mial 


wam się, że Anglja nie da się w nią wciągnąć. kiedykolwiek dozwolić Stanom Związkowym 
Hr. Malmesbury pragnie wiedzieć | prawa chwytania okrętów angielskich, prze- 
czy rząd przychylił się do żądania, czy je od- | wożących posyłki do portów neutralnych, z po- 


rzucił. 


późnićj ogłosił rozkaz złagodzony.  Zachowam 


wodu, że mogą zawierać listy, poczytywane 


Hr. Russell. Rząd wynurzył zdanie; ale | za kontrabandę. 


Гога В. Сесії żali się na opóźnienie 


zresztą odpowiedź na to do chwili, w którćj | zdarzone w sprawie okrętów „Ада“ i „,Pe- 
odbiorę zdanie prawoznawców na pytanie, któ- | terhofl.'* Mówi, że wówczas kiedy rząd an- 


ге, chcę im przełożyć. | 
Posiedzenie ciągnie się dalćj. ; 
— Na posiedzeniu izby gmin dnia 23 kwie- 
tnia р. В. Gochrane zapytuje pićrwszego 


„lore hnodakazhat ya. съзү ьддишдла. j 0 
myślną wiadomość o przyjęciu przez książęcia 


duńskiego, greckiego tronu, iczy rząd byl 
proszony 0 zaręczenie nowéj pożyczki? 

Lord Palmerston odpowiada, że nie 
może powiedzieć, aby rokowania z książęciem | 
Wilhelmem doprowadziły rzecz do końca, lecz 
ma wszelkie powody do sądzenia, że przyjęcie 
nastąpi. Со do drugićj części zapytania, (у= 
czącćj się układów pieniężnych, jest to przed- 
miot podrzędny i szlachetny lord jeszcze po- 
wiedzieć nię może, co w tćj mierze nastąpi. 

SirJ. Fergusson pyta kanclerza sza- 
chownicy, czy ma zamiar zmienić systemat te- 
raźniejszy, na którym oparte jest. wyliczenie 
podatku od dochodów, „Jeżeli tak nie jest, czy 
to obliczenię zasadzać się będzie na listach 
prowadzonych przez władze miejscowe. 

Kanclerzszachownicy odpowia- 
da, że niema zamiaru zmieniać systematu, na 
mocy którego: rzeczony dochód jest pobierany. 

P. Roebuck zwraca uwagę rządu na 
chwytanie okrętów angielskich przez Каргбуу 
związkowych. Na morzach Indij zachodnich 
dzieją się rzeczy nadzwyczaj szkodliwe dla 
handłu angielskiego. Admirał Stanów Zjedno- 


czonych pozabierał okręta angielskie, płynące 


z jednego do drugiego portu neutralnego. Wy: 
znaję, со do mnie, że gorąca i żywa nadzieja 
плода, że ludzie potrafią sami sobą rządzić, cięż- 
ko została zachwianą przez świeże zdarżenia 
w Stanach Zjednoczonych. Rzeczą jest oczy= 
wistą, że wśród najpomyslniejszych okoliczno- 
ści, niektórzy ludzie nie umieją nad sobą pa- 
nować.. Z początku byłem za Północą; ale po- 
stępowanie mieszkańców Północy, od czasu 
zerwania, dowiodło, że nietyłko niezdolni Są 
sobą rządzić, ale jeszcze niegodni są zajmo- 
wać, jako naród, miejsca w. cywilizowanym 
świecie. Wiem, że są wyrodni Anglicy, któ- 
rzy stanęli przy Pólnocy przeciw własnemu 
krajowi i którzy nie pominęli żadnćj zręczno- 
ści wychwalania wyższości Stanów Zjednoczo- 
nych nad Anglija: Papiery świeżo schwytane- 
go okrętu były przezierane przez jednego za- 
cnego dżentelmena , 
Londynu. 


а jednak skoro ten okręt angielski wypłynął 
| na morze, wnet został schwytany przez wojen: 
zo 


ny statek amerykański i zaprow. [ 

tu tamtego kraju. ' 
Miaister amerykański w Londynie dał je- 

диета okrętowi pozwolenie dostarczenia broni 


i zapasów bojowych Meksykowi będącemu dziś | płąci się za wehod 12 sous. 


w wojnie z Francuzami, którzy są przecięż 
sprzymierzeńcami Stanów Zjednoczonych! P. 


Adams postępuje tak, jakby był ministrem han- | lany, tkanin; nakoniec 
Ша w Ап). Szlachetny lord Palmerston | różnego rodzaju. 


okazywał Zawsze największą czułość :0 cześć 
Anglji. Czyż nakoniec rząd królowćj postano- 
wił co względem admirała Wilkes. Wiem o 
wszystkich następstwach podobnego kroku; 
może оп spowodować wojnę. Zasiadam tu, 
abym przemawiał w imieniu ludu angielskiego. 
i wiem, że lud angielski gotów jest do prowa- 
dzenia wojny ze Stanami Zjednoczonemi. Spo- 
dziewam się, że rząd królowćj potrafi ukarać 
zachwalstwo tegoż plemienia dorobkowiczów! 

Lord Palmerston. Zgadzam się 
zupełnie z szanownym dżentelmenem, Że 24- 


danie jest najwyższćj wagi; ale tyle tylko po» 


przedstawiciela. miasta 6-ро czerwca. T 
Znalazł on je zupelnie niewinnemi, | wéj da wielkie ranne posłuchanie W pałacu 


gielski rzeczy z dnia na dzień odkładał, mini 
ster amerykański był panem położenia i па- 
rzucał handlowi angielskiemu nieznośne prze- 
szkody. 


są szkodliwe, radzi więc izbie polegać па саду. 
ności lorda Palmerstona, który jak wiadomo 
głównie jest ministrem wojny. 

Wniesienie zmierzające do złożenia papierów 
na stole izby zostało cofnięte; izba przystępuje 
do rozbioru budżetu. 

Na posiedzeniu izby gmin 24 kwietnia, рай 
Horsfall zwraca uwagę izby na zabranie 
okrętu „Aleksandra“: w Liverpool i utrzymuje, 
że nie było żadaćj rzęczywistćj pobudki do 
zabrania tego nieuzbrojonego statku prócz pro- 
stego domysła, że przeznaczony był па usługi 
rządu oderwańczego. Mówca protestuje teź 
przeciw systematowi szpiegostwa, uorganizo=* 
wanema w kraju. z powodu wojny amerykań- 
skićj. : 

Jeneralny attorney. Zabranie (ego 
statku było upoważnione zdaniem tych, którzy 
są za to odpowiedzialni i na mocy dowodów 
uznanych przez nich za przekonywające: 
Okręt był zabrany z powodu zgwałcenia prawa 
о zaciągach na rzecz cudzoziemców... Gdyby 
chodziło tylko 0 wywóz broni, rząd mieszać się 
w to niemiałby władzy. 

Pp. Whiteside, Collier, sir H. Gairns i Сор- 
den. dołączają niektóre uwagi. 

Jeneralmy sollicitor. Rząd 
niemoże przedwcześnie składać parlamentowi 
dokumentów odnoszących się do zabrania okrę- 
tu „Aleksandra.* Та sprawa poszła zwyczaj- 
пут biegiem sądowym. Zobaczymy późnićj, czy 
obżałowani będą mogli przedstawić dowodną 
obronę. То tylko. dziś powiedzieć mogę, że 
rząd pod przysięgą zebrał świadectwa o zgwal- 
сепи prawa i nieodzownie musiał tak postąpić 
jak postąpił. 

Izba aż do końca posiedzenia zajmowała się 
rozbiorem szczegółów skarbowych. 

‚ — Na rozkaz królowćj, książę Walji udzie» 
li wielkie przyjęcie w.pałacu Saint-James dnia 
16 maja. Wedłaog Życzenia królowćj, osoby 
przedstawiane księżnćj uważać to powinny 
jakby przedstawiały się samćj najjaś. pani. 
Rocznica urodzin królowćj obchodzona będzie 
Książę Walji z rozkazu królo- 


Saint-James d. 13 maja. Przedstawienia ksią. 
żęcia mają wyrównywać przedstawieniom Кр. 


ny do por- | lowćj. 


| Odbywa. się teraz wystawa. w Muzeum 
singtońskiem w Londynie, upominkó 


nych ks. Walji z powodu jéj z 


ken-. 

z w 240#0- 

aMążpójścia.. 
„Upominki są rozdzielone na ос klas А 

nowicie: klejnotów i złotnictya ^^ 488, Mid- 

» Srebra, porce- 

Niotów fantazji 


| 
уа 
przed 

Oddział klejnotów zaw 
wspaniałościa mi przepask 
djamentów, i pereł, за 
netem naśladującym sł 


Юга między innemi 
"Ba: 7 pięciu rzędów 
mkniętą po środku klej- 


jest to dar króla i ктр 1272, dagmarski— . 


lowćj duńskich; ozdobę 
adzwyczaj ćmiącą oczy; 
A ący się z napierśnika 1 
TE asSzyjnik, zausznice i djade- 
eg шепн 1 pereł, dar królewicza пал 
+ 5 naszyjnik dany przez miasto Londy n, 
franków i t. d. а 


Drużki złożyły księżnćj naramiemnik skła- 


indyjską dziwną, ale 
dar królowćj składaj, 
naramienników; : 


№ 44——1868, 25 Kwietnia: 


dający się Z ośmiu tabliczek, 2 których każda 
zewnątrz ma cyfrę djamentową imienia każdćj 
drażki, a wewnątrz jéj miniaturę. = 
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ALStIj a. 

Hermanstadt, 23 kwietnia. Komissja 
wyznaczona ņrzez kongres Rumanów siedr - 
grodzkich, ułożyła 42 prośb lub zażaleń. Mię- 
dzy innemi Rumani proszą о niezależność 
Siedmiogrodzia 00 wszelkiego innego kraju 
monarehji; o przywrócenie komitatów oderwa- 
nych bez jego zgody; o nowy podział Siedmio- 
grodzia na podstawie topograficzno-narodowej, 
dla ułatwienia zarządu politycznego i sądowe- 
go; о ustanowienie jednego „Sądu appelacyjne- 
go; 0 wymiar sprawiedliwości w imieniu cesa- 
rza; 0 słuszny rozdział wysokich urzędów ze 
względem na ludność rumańską; o założenie 
uniwersytetu mieszanego i zakładu kredyto- 
wego ziemskiego it. d. 

Deputacja, którćj poruczono złożyć naj. pa- 
nu ten adres, przybędzie do Wiednia dnia 2-go 
maja. 

Kongres zamknął prace swoje, wśród grzmią- 
cych okrzyków: niech żyje cesarz! 

Dziennik wiedeński P. ras sa następnie za- 
patruje się na tę sprawę: Podług wszyst- 
kich wiadomości telegraficznych, zdaje się, że 
w Hermanstadzie panuje pod  wszystkiemi 
względami najzupełniejsza jedność, tak dalece 
że wkrótce ujrzymy, iż między ludem i wyższą 
warstą społeczeństwa nie istnieje wielka ró- 

уса mniemań. Cały niemal stan oświeco- 
ny Rumanów przedstawiany jest na kongres- 
sie; nauczyciele, sędziowie, kapłani i najzna- 
komitsi przedstawiciele gminowi na nim za- 
siedli. Zaledwie da się znaleźć drobny jaki 
odłam narodowy, który mógłby być zawięzią 
oppozycji przeciw spójnemu ogółowi kongresu. 

Dziennik Z w ias tu n mówi znowu: ` 

„Pićrwsza prośba Rumahów pragnie nieza- 
leżności Siedmiogrodzia od jakiegokolwiek kra- 
ju monarchji. Ta prośba stanowi wyraźną 
protestację przeciw połączeniu . Siedmiogro- 
dzia z Węgrami. Jest to pełen znaczenia roz- 
brat z rzekomym jedynie prawnym Sejmem 
pesztańskim. 

„Prawo większości jest nowoczesnem рга- 
wem konstytucyjnem; sami. Magyarowie przy- 
znali to w ustawach swoich 1848-g0. To pra- 
wo obala właśnie dzisiaj panowanie ich w Sie- 
dmiogrodziu. Doświadczą oni jego skutków i 
we własnym kraju. Uchwalone dziś postanu- 
wienie przez Rumanów przeciw jednocie Sie- 
dmiogrcdzia z Węgrami , wiąże ten odległy 
kraj z całością cesarstwa daleko ściślej niż po- 
stanowienie wczorajsze, ponieważ usuwa na- 
zawsze niebezpieczeństwo, żeby Rumanie i Sasi 
Siedmiogrodzcy mieli być zmuszonymi do obra- 
dowania na sejmie pesztańskim. Со do in- 
nych prośb rumańskich, dowodzą one tylko 
Ząwwy. otrzymania praw politycznych przez u- 
trwalenie zasady-równouprawnienia; wszakże 
zataić trudno, że niektóre z tych prośb w obe- 
спуш stanie rzeczy, natrafią na wielkie prze- 
szkody .** 

Do takiego obrótu rzeczy na kongresie ru- 
mańskim pzzyczynili się najwięcćj: агеу-рі- 
skup Sierka-Sulluc, biskup Szaguna, wice- 
prezes Domsza, umocowani Baritin i Puskarin. 
Treść adresu została podana przez biskupa 
Szaguna. 

Prusy. 

Berlin 24 kwietnia. Książe admirał miał 
dziś długą naradę z jenerałem von Rieben, dy- 
rektorem wydziału marynarki. Gazeta na- 
rodowa utrzymaje, że wniesione będzie na 
izbę żądanie kredytu dodatkowego na flotę, 
niewiadomo tylko w jakićj ilości. 

Król przejeżdżał się koczem dnia 22, jakaś 
staruszka rzuciła prośbę do pojazdu; ale silny 
wiatr poniósł ją dalćj na ulicę. Król bardzo 
głośno rozkazał woznicy wstrzymać“ konie. 
Staruszka podjęla prośbę, zbliżyła się do po- 
wozu i głęboko ukłoniła się przed królem, któ- 
ry łaskawie przyjąwszy prośbę dalćj pojechał. 

—Posiedzeniesizby poselskićj 
29 kwietnia. Hrabia von Itzenplitz, 
minister handlu i przemysłu, przedstawia izbie 
projekt do prawa budowy drogi żelaznćj z Gdań- 
ska do Neufahrwassser. 

Р. уоп Bismarck składa umowę opłat od 
splawów па Elbie, zawartą między narodami 
mającemi w nich uczęstnictwo i żąda, aby 
przyśpieszono rozbior tego przedmiotu. Rząd 
chciałby. bowiem wymienić ratyfikacje dnia 16 
maja. | 

W ciągu rozpraw nad odpowiedzialnością mi- 
nistrów, posłowie John i уоп Gottberg mówią 
przeciw projektowi popieranemu przez panów 
Reichensperger,hrabiego Bethusy-Huc, doktora 
Virchow i pana Immermann, sprawozdawcę pod 
nieobecność. pana Shulne. ` 


P. yon Bismarck mówi: Pozwolę sobie 


W kilku slowach wytłómaczyć stanowisko rzą- 
obec tego projektu. Przed otwarciem izb, 
rząd umyślił ро dojrzałćj rozwadze przygoto- 
wać prawo о odpowiedzialności ministrów, lecz 
zapytał siebie, €zy pora była dogodna 00 jego 
przedstawienia; i zgłębiwszy rzecz dokładnie 
znalazl, 20 nią nie byłą. Rząd przekonany 
jest, że dla ogłoszenia podobnego prawa jest nie- 
zbędnym warunkiem, aby konstytucja przed- 
stawiała osnowę Jasną, zupełną 1 niezaprze- 
czoną do jego zastosowania. 

Gabinet sądzi, że te Warunki teraz: nie is- 
tnieją, ponieważ zachodzą giębokie różnice 
zdań со do znaczenia niektórych istotnych czę- 
ści konstytucji między rządem 1 izbą, a nawet 
między dwiema izbami; te różnice zdań zna- 
a” | źródło we wzajemnych oe ч 
£walcenie konstytucji. Działanie rzącu 2 <kó- 
tem przeciwnicy jego walczą jak 2 rozmają” 
“ёт się z konstytucją, wywoluje zapytanie: 
о jest prawo, kiedy, dla niezgody między 
rzemą pierwiastkami władzy prawodawczćj 
Projekt budżetu nie doszedł do skutku ? 


Konstytucją na ten przypadek nie daje ża- | P 
Gdyby więc w podobnym sta- | р 


dnćj odpowiedzi. 
nie rzeczy zwołany zo 

К = stał sąd, aby па podsta- 
wie prawa 0 odpowiedzialności ministrów za- 
wyrokował, czy konstytucją była lub nie była 
zewałconą, w takim razie należało by sędziom 
udzielić тос prawodawczą; byli by bowiem о- 


bowiązani do tłómaczenia prawa, a nawet do 
ttómaczenia і uzupełnienia konstytucji. Gdy- 
by w tym wyroku sądowym chodziło jedynie 
o rozstrzygnienie przypadku teraz zdarzonego, 
gdyby chodziło prosto o rozsądzenie teraźniej- 
szego pytania i o wydanie wyroku na ministra, 
to rozstrzygnienie miało by niejaką wagę w ra- 
zie przyjęcia poprawy pana Reichenspergera; 
bo wówczas zastosowanie najwyższćj kary, ja- 
ką sąd mógł by wyrzec, mogło by pod pewnym 
względem być uważane za dobrodziejstwo dla 
strony obżałowanćj. Ale sędzia jest w tym 
razie powołany do ustalenia. przez swój wyrok 
przyszłości rozwoju życia konstytucyjnego w 
Prusiech. Tłómaczy konstytucję, może ją nad- 
werężając, 1 wyrok jego rozstrzyga zajmujące 
nas dzisiaj sprawy. Jakkolwiek: wysoką jest 
prawoznawcza powaga, którą w sądownietwach 
pruskich szanuję, rząd jednak nie rozumiał, 
aby jedyny wyrok sądowy oparty ną zdaniu 
przysięgłych miał rozstrzygać polityczną przy- 
szłość kraju i wyrokować о rozdziale władzy 
między Koroną і obu izbami. Rząd sądzi, że 
to pytanie zależy od władzy prawodawczćj, że 
rozstrzygnąć je może tylko zgodne działanie 
trzech jéj pierwiastków, a obok tego sądzi, że 
nie może przyjąć projektu do przedstawionego 
wam prawa. 

Ро 16] mowie pana von Bismarck, hrabia 
Bethuzy-Huc mówi, że głosować będzie za 
projektem do prawa koniecznym dla wykona- 
nia konstytucji (oklaski). Przecięż ten projekt 
nie może powstrzymać ministra od działania 
wbrew ustawie zasadniczćj; bo oskarżony mógł 
by rozwiązać izbę tyle razy, ileby znalazł po- 
trzebę przed wydaniem wyroku. Mowca przy- 
tacza mnogie powody zmniejszające ważność 
projektu i kończy, że z powodu nawet toczą- 
cych się teraz sporów różni się w zdaniu z pa- 
nem von Bismarck i rozumie, że najwłaściwsza 
jest teraz pora do wzięcia pod rozbiór rzeczo- 
nego projektu. 

P. Immermann, sprawozdawa, usiłuje 
dowieść, że projekt jest potrzebnym. Korona 
nie powinna być odpowiedzialną; ale ministro- 
wie powinni odpowiedzialność przyjąć , aby 
przywilćj korony nie służył im za puklerz. 

Mowca odwołuje się do art. 61 konstytucji 
nakazu jącego to prawo i sądzi, że go obecne po- 
łożenie wymaga; kończy, mówiąc, że projektu 
sami nawet ministrowie żądać powinni, aby raz 
przecięż przestali słuchać ciągłych zarzutów, 
że łamią konstytucję. Р. Immermann pragnie 
jednomyślnego przyjęcia projektu. у 

Р. Gneist wykazuje, że sąd jest właści- 
wy М zdarzeniu 0 które chodzi, i że potrzebo- 
wać nie będzie rozszerzenia konstytucji; ale 
poprostu zawyrokuje o doniesionem sobie prze- 
winieniu.  Przysięgli nie wydadzą wyroku ціе- 
uzasadnionego, bo 40-ci osob, z których się sąd 
przysięgłych skłąda, mieli aż nadto czasu zgłę- 
bić duch konstytucji od 13-tu lat jćj istnienia. 

Tylko minister wyznań pozostał obecnym 
na posiedzeniu, spółtowarzysze jego udali się do 
izby panów. 

Р. von Miihler, minister wyznań. Nie 
0 to idzie, czy projekt jest pożytecznym dla mi- 
nistrów, którzy powinni sami wiedzieć co dla 
nich jest dogodnem ; ale idzie о dobro ojczyzny 
a w tym razie, gabinet wierny wykonanćj przy- 
siędze musi nawet znosić zniewagi z wielu 
stron sobie okazywane. (Wrażenie na lewicy). 

‚ Nadewszystko gabinet powinien zajmować 
się dobrem i przyszłością ojczyzny. (Szemra- 
nia na lewicy). Przysięgliśmy, tak jak wy, 
wierność królowi, wierność konstytucji ; dzieje 
spółczesne i sędzia najwyższy, osądzą nasze 
czyny (Poruszenie). Pragnę wierzyć,mości pa- 
nowie, że ten co nas oskarżył o zapoznanie 
konstytucji (na lewicy: o zapoznanie?) о 
złą wiarę, był szczerym. Idzie tylko o dowie- 
dzenie się, czy władza przeszła do izby i czy 
korona posiada jeszcze prawa, które jéj zawsze 
służyły. (Szmer , zaprzeczenia z lewćj, po- 
twierdzenia z prawéj strony. Prezes dzwoni). 

W obec tak wążnego zadania politycznego, 
gabinet powinien zapomnieć о czynionych mu 
zarzutach. 

Po tych słowach rozprawy ogólne idą dalćj. 
P. Gottberg, mówi, że izba poselska jest 
jednym z równo uprawionych pierwiastków 

|władzy. Nie sądzi, aby ustawa zasadnicza 
sejmu przyrzekała projekt do prawa o odpowie- 
dzialności ministrów, jak to twierdził p. Rei- 
chensperger, i izba spodzlewa się zapewne, że 
sąd który by miał o tém stanowić, zawyrokuje 
na jéj korzyść. (Nie! nie!) Przypuśćmy, po- 
wiedział, że projekt do prawa będzie przyjęty i 
wówczas gabinet byłby niewątpliwie odpowie- 
dzialnym przed izbą, i królowi trudno byłoby 
znaleźć ministrów zewnątrz mniemania więk- 

050 izby (wesołość). Gdzież wówczas była- 
by wolność wyboru korony ? 

Przeciwny jestem projektowi: 1-0 ponieważ 
rząd nie sądzi, aby czas był do tego dogodny i 
nie będzie obecnym przy rozprawach, które za 
tém do niczego nie doprowadzą ; 2-0 ponieważ 
projekt nie przedstawia żądanych rękojmi. 

Dziwię stę słysząc w izbie, że z teraźniej- 
szym gabinetem nic pożytecznego nie da się u- 
czynić dla wewnętrznych spraw kraju, a tym- 
czasem izba wytacza na stół najważniejsze 
przedmioty i wymaga roztrząsania ich od mi- 
nistrów. Mówca dowodzi niepożyteczności te- 
raźpiejszych rozpraw. Ме dziwi się, że mini- 
strowie nie 74wsze zgadzają się z izbą w przed- 
miocie konstytucji, kiedy trzy pierwiastki wła- 
dzy nie są z sobą Zgodne. Było by więc rze- 
czą niebezpieczną uznać jeden z tych pierwia- 
stków za sędziego postępowania ministrów; to 
prawo służy krajowi przedstawianemu przy- 
najmnićj przez dwa pierwiastki; oświadcza 
więc, że i sam i przyjaciele jego głosować bę- 
dą przeciw projektowi. ` - 

„ P. Virchow mówi za projektem do prawa; 

żwawo odpowiada panu Gottberg i KOŃCZY o- 

świadczeniem , że teraźniejsze przesilenie nie 
owinno być przypisywane posłom, którzy nie 
rzestają pracować, by wyjść z niego spokojnie 
dla uniknienia siły lub zamachu stanu. 

р. Gottberg odpycha oskarżenia wypo- 
wiedziane przeciw niemu przez poprzedzające- 
go mówcę. 


P. Gneist odpowiada ministrowi wyznań, 
\ 


$kość; nie o to w cale chodzi, królewskość jest 
o 400 lat starszą od obecnego przesilenia; 
lecz uczyniono zły użytek 2 władzy królew- 
skićj, —izba, chciała by więc odwrócić od nićj 
następstwa tego położenia. —lIzba przechodzi do 
rozbioru artykułów, które po kolei przyjmuje; 
głosowanie nad ogółem projektu odbędzie się 
na przyszlem posiedzeniu. 

Berlin, 27 kwietnia. Na dzisiejszem po- 
siedzeniu izby poselskićj prezes doniósł o śmier- 
ci pana Unruh. posła babimosckiego. Projekt 
do prawa о odpowiedzialności ministrów przyjęty 
został 249 głosami przeciw 6, Ігра następnie 
przechodzi do roztrząśnienia kilku prośb. 


Turcja. 


Piszą z Konstantynopola do dziennika, „Ког- 
respondencja powszechna austryjacka:'* Porta 
zdaje się niechcieć odstąpić swego prawa pań- 
stwa zwierzchniczego,oporu zbudowania kana- 
łu suezkiego. Opór ten może spowodować przy- 
musowa praca fellahów, o którćj jeszcze Porta 
піс. nie wyrzekła. Postanowienie mocarstw 
со do dalszego istnienia pracy przymusowćj suł- 
tan wówczas tylko przyjmie, kiedy to postano- 
wienie będzie jednomyślne. Owoż Anglja tak 
jest przeciwną projektom Francji, że ta jedno- 
myślność jest zupełnie niemożliwą, · Kanał su- 
ezki jest głównym teraż przedmiotem na po- 
rządku dziennym; wiąże się 2 піт wprost po- 
dróż sułtańska. Nim Abdul-Azis wypłynął 
z Bosforu ambassador angielski udał się na po- 
kład jego jachtu i dotknął tego przedmiotu tak 
ważnego dla Anglji. Gdy Tsmail-pasza przybył 
do Konstantynopolu, Porta wezwała go na kon- 
ferencję w rzeczy kanału; ale przebiegły wice- 
król odmówił w 016) uczęstnictwa,pod pozorem, 
że ponieważ jest to przedmiot między-narodo- 
wy, ani on zatóm, ani Porta nic stanowić o nim 
nie mogą; wkrótce potem też odjechał. Dywan 
przygotowuje teraz stanowczą protestację, któ- 
ra jak nota okolna ma być rozesłaną do gabi- 
netów wielkich mocarstw. Domyślają się, że 
raczćj otwarcie dopomni się o to; czego choćby 
nie otrzymał, nie mnićj protestować będzie. 

Bosna-Serai,11 kwietnia. Wiadomości 
z Mostaru oznajmują, że spokojność miasta jest 
zupełna, i że święta wielkanocne, obchodzone 
przez chrześcijan katoliekich odbyły się w po- 
rządku, wbrew przewidywanym zawichrzeniom. 
Stan Bośnji jest również spokojny. Wiadomo, 
że rząd ottomański postanowił wysłać do roz- 
maitych krajów cesarstwa kommissarzów dla 
zbadania ulepszeń mogących się zaprowadzić, 
oraz dla sprawdzenia zarządu gubernatorów. 
Bośnja i Hercogowina wchodzą w obręb. tych 
krajów, za kilka tygodni oczekiwane jest przy- 
bycie urzędników, którym obejrzeć. је poru- 
czono. К 

W Albanji, nowy jenerał-gubernator Hus- 
sejn-Pasza czynnie zajmuje się wytępieniem 
nadużyć, które krępowały!działanie władzy, a 
mianowicie wykorzenieniem lichwy będącćj bi- 
czem kraju. Zarząd jego tchnący duchem mą- 


drości i pojednania wywiera wpływ zbawien- 


ny. : 
SERBJA. “1 
Belgrad, 16 kwietnia. Komissja wiel- 


kich państw ukończyła swoje prace; wyszle do 

| Konstantynopola akta i odnoszące się do nich 

| szczegółowe rysunki; każdy też z członków 
dostarczy swojemu rządowi egzemplarz tćj ro- 
boty. Wszyscy teraz są ciekawi, jaki owoc 
przyniosą te usiłowania. Serbowie nie przestają 
uzbrojeń tudzież wdrażania w obroty wojenne 
milicji narodowej, aby uczynić ją zdolną do 
wystąpienia w pole. Oczekiwane jest tu przy- 
bycie jenerała Stratimirowicza, który aż dotąd 
zostawał w służbie austryjackićj. Na przypa- 
dek wojny, stanie on, jak mówią, na czele znacz- 
nego lotnego oddziału. 

— Belęrad, 17 kwietnia. Europejska 
wojenna komissja odbyła wczoraj ostatnie peł- 
ne posiedzenie i zdaje się, że wkrótce z Bel- 
gradu wyjedzie. 
miasto będą zdjęte.  Mehemed-Ali opierał się 
temu, utrzymując,że w. razie zagrożenia twier- 
dzy, niepodobna będzie, bez uprzednich przygo- 
towań, prędko dział osadzić, Zniesienie dziel- 
nicy miejskićj nad Sawą wywoła wiele trud- 
ności, może wszystko zostanie po staremu, bo 
ci którzy obeznani są z tutejszym stanem rze- 
czy wątpią,aby przyszło kiedykolwiek do roz- 
szerzenia stoku twierdzy. Pasza wolałby prze- 
dać ziemię za gotowe pieniądze i pozwolić bu- 
dować się na nićj Serbom. Zdaje się, że Ejub- 
pasza dowódca < cytadelli nie podoba tu sobie; 
żali się na życie samotne w twierdzy; Turcy, 
którzy go dawnićj przyjmowali powynosili się 
i niewracają. 

DEPESZE TELEGRAFIGZNE. 
’ ATENY, sobota 25 kwietnia. Prezes mi- 
nistrów i kilku innych członków gabinetu, ma- 
ją zamiar usunąć się od urzędów. Obawiają 
się zamachu stanu i rząd przedsięwziął środki 
ostróżności. Tajemne wichrzenie wywołało ор- 
jawy przeciw wyborowi króla. Bezimiennć o- 
gloszenia podburzają lud do wyrugowania, choć 
przemocą, stronników króla Ottona. 
KONSTANTYNOPOL, subota 25 kwietnia. 
Nowa organizacja 6-ciu korpusów wojska 20- 
stała rozstrzygnięta. Jasna Porta wyprawiła 
do Paryża notę ściągającą się 40: kanału Suez- 
kiego. | | 
WIEDEŃ, piątek 1 maja. Wczoraj na- 
'deszła tu z Petersburga odpowiedź na depeszę 
hrabiego Rechberg, ściągającą Się do Polski. 

BERLIN, subota 2 maja. Ма odbytem 

wczoraj zebraniu członków środka lewicy, od- 
| rzucono przełożenie podane przez stronnietwo 
postępowe, . o zagłosowaniu adresu ściągające- 
go się do polityki zagranicznój, skutkiem cze- 
Е adres nie będzie przedstawiony. 
l 
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który -utrzymywał, że chciano osłabić królew- 


Działa twierdzy obrócone na | 
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WIADOMOŚCI BIEŻĄCE 


— KOSCIOŁ W SIENNIE. W powiecie 
opatowskim gubernji radomskićj jest niewiel- 
kie miasteczko Sienno, niegdyś nawet: wię- 
ksze, ludniejsze i bogatsze, dziś podupadłe, 
ma parafjalny kościoł, początkiem sięgający 
odległych czasów naszćj historycznćj przeszło- 
ści.  Wzniesionym on został z muru na miej- 
seu kościoła drewnianego, zniszczonego przez 
czas, około roku 1400, przez Stanisława Do- 
biesława wojewodę Sandomierskiego. +,Kon- 
sekracji jego w r. 1432 dopełnił Zbigniew O. 
leśnicki biskup krakowski, kardynał $. Pryski, 
a na usilną prośbę Stanisława Dobiesława i 
licznych parafjan, podniósł go do godności 
probostwa, ustanawiając dla obsługi rozległćj 
parafji, jak niemniej dla okazałości religijnćj, 
proboszcza i sześciu wikarjuszów, czyli man- 
sjonarzy. о W tymże czasie (1432) miasto 
Sienno dotąd królewskie (Siarczyński w opisie 
powiatu radomskiego), przez zamianę na inne 
dobra w Krakowskiem z Władysławem Jagieł- 
łą, przeszło па’ własność Oleśnickich. Ро 
śmierci biskupa krakowskiego, majętność ta 
przeszła w ręce rodziny, która przy podziale 
majątkowym na dwie rozłożyła się dzielnice: 
jedna na Tarłowie, Gzekarzewicach, Bałtowie 
i Lipsku została przy nazwisku Oleśnickich; 
druga od Sienna, przybrała nazwę Siennickich. 
Dzielnica Siennickich przeszła na Arjanizm, 
za czćm poszło, że dziedzice Stenna księży ka- 
tolickich od kościola porozpędzali, a ich fun- 
dusze i rzeczy kościelne sobie przywłaszczyli. 
Samowola taka i prześladowanie do tego na- 
wet doszły stopnia, że kiedy generalny wizy- 
tator zjechał :do Sienna na biskupią wizytę 


kościoła z Krakowa, ówczesny dziedzic Seba- | 


stjan Siennicki, który jednocześnie był rekto- 
rem akademji Arjańskićj w Rakowie, zamknął 
kościoł, klucze zabrał, a wizytatora za grani- 
се miasta podwładnym wydalić rozkazał. Та- 
ki smutny stan kościoła spowodował, że ob- 
szerna parafja rozpaść się musiała na liczne 
drobne parafje, szukając swobody: dla swych 
obrzędów, zdala od siedliska prześladowczego 
Arjanizmu. W tym opłakanym stanie pozo- 
stawał kościoł w Siennie przez lat 280, aż do- 
pićro mąż. wielkich zasług w kościele, wyso- 
kiéj: świątobliwości, pełen ducha Bożego, pro- 
boszcz kilku probostw, pleban Siennieński 
Szembek, po rozpatrzeniu się w prawach ko- 
ścioła, nową dlań erekcję w konsystorzu kra- 
kowskim wyrobił, mocą którćj obok proboszcza 
trzech wikarjuszów było przeznaczonych do 
zastępstwa i obsługi religijnćj. Erekcję „tę 
nadał Załuski biskup krakowski. -Okolo roku 
1766 proboszczem w Siennie był ks. Ludwik 
Błeszyński, deputat na grody ziemskie Lubel- 
skie. Temu prałatowi kościoł w Siennie, 
z przyczyny silnój windykacji funduszów na 
Grodach, winien swe dzisiejsze uposażenie. Po 
zgonie ks. Bleszyńskiego, zaczyna się na nowo 
smutna epoka dla kościoła Siennieńskiego, 20- 
stał bowiem proboszczem ksiądz Józef Sza- 
niawski, który mieszkając w Ratajach pod 
Wąchockiem jako opat komendataryjny zgro- 
madzenia księży Cystersów, nigdy przy koście- 
le w Siennie nie przebywał. Za jego czasów, 
nastąpiło uciążliwe opodatkowanie funduszów 
kościelnych, lustracja bowiem w r. 1789 za- 
przysiężona wykazała czysty dochód kościoła 
na złp. 7472 gr. 15 od którćj to summy poda- 
tek ofiary ustanowiono na złp. 3736 gr. 5, czy- 
li na wysokość połowy: dochodu. W końcu 
prałat ten przegrał probostwo w karty do Hie- 
ronima Pieniążka, w skutek czego w konsy- 
storzu krakowskim r. 1790 beneficjum to zre- 
zygnował. Po rezygnacji tćj, sekretarz Kon- 
systorza krakowskiego, ks. Teodor Grodzicki 
zanominowany został rządcą kościoła w Sien- 
nie; ten przeprowdiziwszy w Wiedniu proces. 
z Pieniążkiem, beneficjum odzyskał, lecz za- 


ledwie dwa lata był przy kościele w - 
w roku bowiem 1793 niewiadomo dla jakich 
powodów opuścił probostwo i przeszedł w kor- 
don pruski za Pilicę. Konsystorz krakowski 
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zarząd temporaljów oddał Janowi Ratuldowi 
Olechowskiemu, dziedzicowi dóbr Sienno, admi- 
nistrację zaś kościoła i parafji powierzył księ- 
dzu Łukaszowi Pomykalskiemu wikarjuszowi. 
Stan taki trwal od 1793 de 1801r. to jest, 
dopóki nie został mianowany proboszczem 
ksiądz. Wincenty Ichnatowski, który w dniu 
11 marca 1839 r. życie „zakończył. Ро roku 
tysiąc ośmsetnym nastąpiły długie wstrząśnie- 
nia, za tém wszystkiem upadek funduszów ko- 
ścielnych, co pociągnęło za sobą konieczne za- 
niedbanie potrzeb Świątyni Pańskićj, dziś bar- 
dzo skromnie, a nawet ubogo wyglądającćj, 
pomimo śladów dawnćj swćj świetności i bo- 
gactw. Wartoby aby pomyślano o przecho- 
waniu 16} pięknój pamiątki. (G. P.) 
— RZEKA WKRA.— Dla kraju naszego, 


„produkującego przedewszystkióm, tak na hau- 


del zewnętrzny jako i wewnętrzny, znakomitą 
massę płodów surowo-rolniczych, kommunika- 
cje wodne są rzeczywiście pierwszego stopnia 
ważności. Mimo jednak uznania tego pewni- 
ka, kommunikacje wodne są u nas może naj- 
bardzićj zaniedbane, tak na większych jak i 
na moiejszych rzekach, które gdyby znajdowa- 
ły się w innych krajach na zachodzie, stałyby 
się już potężnemi arterjami przemysłu i han- 
dlu, roznoszącemi życie i dostatni byt dla luż- 
néj ludności. U nas bogate lecz odłogiem ро- 
zostawione rzeki udzielają lichój siły zaledwo 
kilku młynom, tartakom lub foluszom. W tóm 
właśnie polożeniu znajduje się rzeka Wkra, 
przypływająca z północno-zachodu na północo- 
wschód całą długość Płockiego i ginąca W nur- 
tach Narwi, Jakkolwiek badania inżynierskie 
dowiodły, iż przy obecnym jej stanie, niepodo- 
bna jest Wkry przyprowadzić do żeglowania 
dla statków, to jednak przy lepszćm utrzyma- 
niu, stałaby się sposobną do spławu dla wię- 
kszych tratew, na których mogłyby być łado- 
wane surowe produkta, rolnicze і leśne, jak 
zboże, klepki, obręcze i-t. d. Specjalnością 
rzeki Wkry jest mianowicie, iż istniejące na 
пів) zakłady wodne, zamiast być przeszkodą 
dla spławu, jak to gdzie indzićj ma miejsce, 
tutaj właśnie pomagają spławowi, gromadzą 
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zapasy wody, przez со w chwili spławu tra- 
tew stan rzeki jest daleko dogodniejszy, niż 
gdyby zakłady były usunięte. Rozumie się, 
iż zakłady w chwili spławu muszą przerwać 
swą czynność, lecz za to postanowieniem Ra- 
dy Administracyjnćj, pobierają odpowiednie 
wynagrodzenie od spiawiających tratew. Aby 
jednak zakłady te przynosiły rzeczywistą ko- 
rzyść dla spławu na Wkrze, tak aby po rze e 
większe krypy i galary, zwane patelniami, 
chodzić mogły — trzebaby racjonalnego rozło- 
żenia tych zakładów wodnych na całym brze- 
gu rzeki, tudzież lepszćj konstrukcji budowli 
wodnych, przy tych zakładach znajdujących 
się.— W tym celu, pożądanemby było wy- 
znaczenie technicznćj komissji, która zbada- 
wszy stan rzeczy na miejscu w najdrobniej- 
szych szczegółach, wskazaćby mogła; w któ- 
rych miejscowościach zakłady wodne istnieć 
powinny, jakićj być siły i jakićj konstrukcji. 
Udzielone pożyczki dozwoliłyby właścicielom 
istniejących zakładów albo takowe stosownie 
do wskazań poprawić, przerobić, albo też na 
inne miejsca przenieść. Prócz tego, należało- 
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by rozpocząć roboty mające na celu odwróce- _ 


nie pobocznych koryt, oraz obwarowanie miejsc 
niższych, uległych zalewom, jak np. około Bie- 
żunia. Tym sposobem nietylko uregulowaną- 
by została rzeka, ale i ochronione znaczne 
przestrzenie łąk żyznych a obecnie bagien nie- 
zdrowych. Wyczyszczenie rzeki z pni, zawa- 
łów leśnych i t. p. cząstkowych przeszkód, 
przy obecnym postępie machin i środków me- 
chanicznych, odbyćby się mogło szybko i pręd- 
ko. Туш sposobem przybyłaby w Płockióm 
jedna z ważniejszych dróg kommunikacyjnych 
dla płodów surowych. (G. W.) 
— METROPOLITA LWOWSKI JACHI- 
MOWICZ. — Piszą -z. Krakowa pod 29 
kwietnia: Dziś po południu nadeszła tu wiado- 
mość tełegraficzna ze Lwowa, że w dniu dzi- 
siejszym, przed godziną ósmą rano, zakończył 
tam życie Metropolita grecko-katolicki, baron 
Grzegorz Jachimowicz, od r. 1860 na stolicy 
Arcybiskupićj zasiadający. (G. W.) 
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Агама галла, 1. 28 kwiet. 1863 r. 
Wystawa Sztuk Pięknych; Nowsze Utwory. Nowe Książ- 
ki: Nieco o Artyzmie. Praktyczna Nauka Opatrywapia 
Rannych i Pielęgnowania chorych; Krótka Geografja 
Królestwa Polskiego; Melodje do Piosnek wiejskich dla 
Ochronek i Piosnki wiejskie dla Ochronek; Rozmowy i 

Powiastki dla Dzieci wiejskich. 

W tych czasach wcale nieartystyeznych, za- 
czynamy rzecz od artyzmu, jakby na dowiedze- 
uie, że sprzeczności w życiu są także potrze- 
bne, a więc i często wydarzające się. Mamy 
tego już maleńki na przykład dowód w dwóch 
odmiennych zupełnie zdaniach, jakie tu reda- 
ktorowie Tygodnika Mód i Kuryera Niedziel- 
nego wyrazili co tylko w swych pismach. I tak 
redaktor Tygodnika”powstawał mocno prze- 
ciwko wybieraniu za temat чо obrazów wyda- 
rzeń przykro oddziaływających na uczucie, 
gdy przeciwnie redaktor Kuryera zbijał to 
twierdzenie w gorący sposób, dowodząc, że 
najwyższóm zadaniem sztuki jest dramatyzo- 
wanie życia w przedstawieniu jego gwałto- 
wnych objawów. Wprawdzie, nie było o co 
powstawać na wyrażone najpierw, zdanie Ty- 
godnika Mód, bo sądzić należy, iż przedstawia- 
nie scen straszliwych w obrazach temu same- 
mu podlegać winno prawu co i dramatyczna 
scena, gdzie estetyczne poczucie odrzuca wi- 
dok np. przyrządów egzekucji krwawćj lub też 
nie cierpi uwydatniania dramatu przez powta- 
rzające się Копаша lub okazywanie trupów. 
Do tego też, o ile pamiętamy, zmierzały uwagi 
w Tygodniku, tojest, aby na pićrwsze plany 
obrazu nie wybierać scen straszliwych lub 
odrażających, cofając je raczćj w głąb‘ na plan 
dalszy. Oddzielnie znowu biorąc zdanie re- 
daktora Kuryera, ша ono wielką słuszność za 
sobą, dającą się wszakże pogodzić z uwagami 
Tygodnika, że największćm zadaniem sztuki 
w ogóle jest dramatyzowanie życia; ale dodaj- 
my, że zawsze опо potrzebuje ozdobnych osłon 
tak, aby piękność nagością szpetnćj natury ше 
doznała obrazy. Jak na scenie, tak poniekąd 
i w obrazie pożądańszem dla widza, mającego 
poczucie piękności, jest przedstawiać śmierć, 
а tém więcćj jéj nagość— za kulisami. Uwagi 
te w pierwszćm z wymienionych pism nasunął 
pogląd na naszą wystawę. 

Dodamy ze swćj strony, że obok coraz wido- 
czniejszych oznak talentu naszych malarzy, 
razić tu musi ta myśl, że między obrazami rze- 
czywiście częste branie trupów lub śmierci za 
temat, spotykać się daje. I tak, mamy 
Śmierć Barbary, Śmierć Czarnieckie- 
go, 5 mi er ć Urszulki Kochanowskiego, O tr u- 
cie królowćj Bony, Śmierć Rizi pazia 
Marji Stuart, Z g o n Żołkiewskiego. 

Zwróćmy się teraz do nowszyćh utworów. 
Portrety p. Simlera zawsze tu są z przy- 
jemnością oglądane i teraz mamy dwa: b. pół- 
kownika wojsk polskich Fiszera, i 
panny Р... Portret piórwszy піс nie zosta- 
wia do życzenia; jest on ozdobą wystawy; сга- 
gi mnićj ładny, szczególnićj w niesmacznem u- 
drapowaniu, choć wykonanie zawsze piękne. 
Pana Kossaką mamy dwie olejne prace: jedna 
przedstawia Zołkiewskiego па ko- 
niu; rysunek tu prześliczny, arabczyk biały 
zdaje się być żywym, układ wzięty. z Verneta, 
piękny; koloryt jednak draperyj i twarzy figur 
jest szary. Zdaje się jednak, Że artysta ten 
łatwo pokonać może tę wadę, która pełne ta- 
lentu jego olejne dzieła przyćmiewa. Drugą 
pracę stanowi wyjątek z poematu W. Pola p. n. 
Hetmańskie Pacho lç; scena przed- 
stawia stado koni biegnące ku hetmanowi; 
życie stada oddane jest z talentem wielkim, 
koloryt nawet jest już czyściejszy w tym obra- 
zie. Bitwa podBeresteczkiem 
skomponowana przez p. Kossaka prześlicznie 
wykonaną została przez p. Brodowskiego; wy- 
kończenia podobnego i czystości kolorytu nie 
widujemy często między utworami naszych ar- 
tystów. Pana Skirmunta nązwisko pierwszy 
raz na naszćj wystawie stanęło; obraz jego 
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przedstawia Śmierć Riz „gi 
wiek widzimy wprawne malowanie I pracę, 0- 
braz ten jednak dużo na wartości traci przez 
sztywne i niejako za wielkie dla ogółu obrazu 
oddanie królowćj Marji. Umieszczenie w сіс- 
niu, па dalszym planie zamordowanego Rizi, 
znamionujące rozumienie czystości smaku ar- 
tysty, potwierdza zarazem nasze zdanie wy- 
26] w tym wzylędzie wypowiedziane. Машу 
też kilka nowych krajobrazów, mię- 
dzy któremi oryginalnym ale ładnym jest mały, 
wiosennćj zieloności, obraz p. § zer men- 
towskiego. Z akwareli widzimy tam 
jednę wielkich rozmiarów p. Kwiatkowskiego 
z Paryża tu przysłaną, a która już tam na wy- 
stawie chłubną otrzymała wzmiankę; przedsta- 
wia ona Tańce w różnych narod 0- 
wych ubiorach, w odgległości zaś j a d ą- 
сус h ułanów. Akwarela ta jest więcćj 
jak półtora łokcia długą, odpowiednio wysoką; 
wykonanie prześliczne zdumiewać się każe 
patrzącemu nad cierpliwością artysty około 
wykonania punktami takiego ogromu; 
zawsze jest to tylko akwarela, i można powie- 
dzieć, szkoda talentu. Na konieczną wzmian- 
kę zasługują dwie akwarelki p. Ko- 
strzewskiego; jedna przedstawia P o ż e gn a- 
nie syna zmatką mieszczan- 
ką, dającą mu błogosławieństwo na drogę. 
Druga, jak się zdaje, tęż samą kobietę przed- 
stawia Dozorującąchorego syna 
ojciec jego krawiec zajęty robotą około ka- 
wałka jakiegoś płótna; charaktery figurek i 
akcessorja wszystkie są wykonane z talentem 
tylko panu Kostrzewskiemu właściwym. 
Dwa nowe dziełka wyszły w Warszawie. 
Jedne pod napisem „Praktyczna Nauka opatry- 
_ wania stłuczeń 1 ran, oraz pielęgnowania cho- 
rych“ napisane zostało przez bardzo uzdolnio- 
nego hygjenistę, redaktora Przyjaciela zdro- 
wia, pana K. d-ra Gregorowicza. Książeczka 
ta przedaje się tu po przystępnćj cenie w księ- 
garniach, a о dobroci jéj w zastosowaniu podrę- 
cznóm znawcy wyrzekli korzystne zdanie. Dru- 
gićm dziełkiem jest „Krótka Geografja Króle- 
stwa Polskiego „ułożona przez p. Adama Wiśli- 
ckiego, w przystępnym wykładzie, przeznaczona 
dla szkół elementarnych. Większą część książ- 
ki zajmują rozprawki niekoniecznie czysto ge- 
ograficzne, o utworzeniu się kraju polskiego, 0 
jego postaci, o roślinach miejscowych, drze- 
wach i lasach, wodach, zwierzętach, — 0 go- 
spodarstwie rolnem, komunikacjach, włościa- 
nach, о władzach .administracyjnych it. p. 
W końcu znajduje się podział kraju z krótkie- 
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mi wzmiankami o miastach i miasteczkach, 
przy niektórych czytamy cyfry ludności, przy 
innych ich nie ma. За 
w kształceniu ludu bardzo potrzebna; cena Jej 
groszy 40. А йо 

Trzy inne mamy przed sobą książeczki, z któ- 
rych jedna w Kaliszu, dwie pozostałe za gra- 
nicą Królestwa wydane. Pamią tka dla 
gmin Zborowa i Rychnowa w Kaliskiem, za- 
wierająca Rozmowy i Powiastki 
dla dzieci wiejskich, zrycinami 
Sobieskiego, księcia Józefa Poniatowskiego i 
Kościuszki, napisaną jest przez panią Eugenją 
Radolińską. Przedmioty dla dziecinnego wie- 
ku odznaczają się trafnym wyborem; język 
przystępny, a rozmowy i powiastki pouczające. 

Kończymy wzmianką o Melodjach 
do Piosnek wiejskich dla о- 
chronek podkładanych przez p. Rudkow- 
skiego i о Pismach wiejskich dla 
ochronek zprzygrywką T. Lenartowi- 
cza. Obie te książeczki nader milutkićj treści 
dopełniają się na wzajem. 

Piosnki dla Ochronek dzielą się na Wio- 
śnianki; Letnice, Dumki, Przyśpiewki. Ponie- 
waż kształcenie dziatwy powinno jednocześnie 
działać na umysł i uczucie, przeto książeczki 
podóbne są miłym podarkiem dla szkółek i 0- 
chronek. 


Bracia Chotomscy i KoreBowicz w Królewcu i 
Londynie. 
Królewiec 1 maja 1863 г. 


Po dziwnie pięknćj pogodzie w końcu mie- 
заса mieliśmy kilka dni deszcz a nawet i 
śnieg. Wiatr północno - wschodni (аі silnie 
i niezmiennie prawie od 8 do 19, stąd odpływ 
26 okrętów z Baltyku zbożem naładowanych 
do Anglji szczęśliwie się odbył. Już teraz nie 
spodziewają się w Anglji dowozów znacznych 
ani z Ameryki ani z Baltyku. Zapasy bowiem 
tu i tam nieznaczne, pomimo tego Anglja za- 
opatrzona jeszcze z dawniejszych dowozów 
wyżćj nie płaci, jak płaciła, ceny zatóm też 
same, prócz nieznacznych fluktuacij. Konty- 
nentalne targi więcćj ożywione 1 notują małe 
podwyżki. Widoki na dobre żniwo są ogólne, 
jednakże Ameryka i wschód Europy nie dostar- 
czą w tym roku ilości zboża, zwyklę exporto- 
wanego. U nas skutki bezśnieżnój zimy i su- 
chćj wiosny wstrzymują przybycie wicin; niz- 
ki stan wody w korycie Niemna i piasczyste 
zaspy wymagają robót do zagłębienia koryta 
rzeki, o które kupiectwo tutejsze już się sta- 
ra i niebawem w życie wprowadzi. Brak do- 


wozów wpłynął korzystnie na ceny. : Znacz- 


0 
FABRYKA 


G 


ROLNICZYCH 


oraz LEJARNIA ŻELAZA i BRONZU 
TOMASZA HEJDUKIEWICZA 


w KOWNIE. 

Poleca na nadchodzącą porę: PŁUGI różnych systemów, BRONY, DRAPACZE, SIEW- 
NIKI do koniczyny i traw, WOZY FORNALSKIE, połtoraczne i kolejne na żelaznych osiach 
z najlepszego żelaza szwedzkiego. ө 2—226 


miejsc W blizkości stacji położonych , 
czasu jako i kosztów. 


tejszy. Cenniki znajdują się w rękach 
mogą być również na żądanie, 


у piarę potrzeby 1 częścićj. 
m te : 0 
Брок, goroczneg 
wód i 


=", 


ZAKŁAD 


EXPEDYCJI WÓD MINERALNYCH NATURALNYCH 
WGUBERNJE LITEWSKIE 
ze składu przy aptece 3”. «оков © w Warszawie: 


Równie jak w latach ubiegłych odebrawszy już wprost od źródeł pierwszowio- 
senne transporta WÓD MINERALNYCH NATURALNYCH pośpieszam zawia- 
domić о tém. WWPP. Doktorów i szanowną publiczność 
Ułatwione obecnie stosunki przesyłki drogą żelazną z Warszawy do Wilna lub 
ułatwiają ekspedycję tak pod względem 
Osoby, które juź w poprzednich latach czyniły odemnie 
zapotrzebowania na wody mineralne—nie potrzebują obecnie pieniędzy pocztą 
przesłać—a tylko same zapotrzebowanie, dla innych osób łatwo będzie to usku- 
tecznić za pomocą przekazu miejscowego któregok: lwiek domu handlowego na tu- 


pocztą bezpłatnie odesłane. 

Wody mineralne naturalne, które już otrzymałem ze wszystkich zalecanych 
przez lekarzy źródeł Czech, Francji, Belgji, Niemiec, Galicji i t. d., będą otrzy- 
Mywane w ekspedycji ciągle przybywającemi transportami со dwa tygodnie, a 
część Każda kamionka lub butelka opatrzona jest dowo- 
świeżego zr. 1863 czerpania, jak niemnićj do każdego tran- 
u dołączane będą na żądanie oryginalne przepisy od Źródeł, dotyczące użycia 
dyetetycznego zachowania się przy nich. 

"LF. 50 


gubernij Litewskich. 


W WPP. lekarzy miast główniejszych, 


ROLNICZY 


bina Kohna i 8, Jungera 


w Wilnie przy ulicy Wielkiéj ба JW. Marsz. Kosski. 


SKŁAD 


GŁÓWNY 


Machin i Narzędzi Rolniczych 


2 Fabryki 


TOMASZA HEJDUKIEWICZA 


Otrzymał pierwszy transport Machin i Narzędzi Воі, wicie : 
' (40 łąk і do nowiny, Sakockie А РУМ DRA 
do koniczyn i traw, MŁOCARNIE 2 maneżami przenośne, WIALNIE zwyczajne 

nowe, jedno i dwa nożowe. WOZY półtoraczne 
SMAROWIDŁO BĘLGIJSKIE do maszyn 


różnych systemów, BRONY, Czeskie 
SIEWNIKI 


„mi (Bostońskie), SIECZKARNIE bęb 
1 z walcami ( MASZYNKI do robienia Kiełbas. 


Пт о o O AMA 


i ko ‹јое etc. 


3—2%01 


Дозволено Ценсурою. 25 Апрёля 1863 г. Вильно. 


Jest to w ogóle książka 


ТЕФИЛАТЪ ИЗРАЕЛЬ 


PŁUGI 


PACZE 8-0 koło 500 stronnic. Cena 1r- 50 kop. 


KURJER WILENSK I 


ka i Brandenburgji ustanowili stałe aukcje na 
wełny; zalety godna instytucja, przez nią al- 
bowiem iluż to stratom z niewiadomości zwy 
czajów handlowych i z niedokładnego ocenie- 
nia towaru, rolnicy ponosili i ponoszą. Mia- 
sta portowe bałtyckie, oddalone. od swoich por- 
tów naturalnych kilkomilową przestrzenią, 
usiłują w jak najkrótszym czasie zbliżyć się 
do nich i połączyć się pomiędzy sobą kolejami. 
Porówno ze stosunkami ułatwiającemi obieg 
towarów dokonywane zostają regulowania 
stosunków do przewozu morskiego używanych, 
jak meklerów okrętowych, kapitanów okrętów 
i t.p. со do cen jakie wymagać mogą za swoją 
pracę. Ostatniemi czasy Szczecińska korpo- 
racja kupców naznaczyła dla meklerów okrę- 
towych ро 4 i pół kop. (1/4 sbr.) od łasztu. 
Koleje żelazne zniżają również ceny od prze- 
wozu, a i furmańskie frachty idą za tym przy- 
kładem. Jest to pocieszającą oznaką rozwoju 
handłu, który im bardzićj się ożywia, zaopa- 
truje tóm tanićj spoleczeństwo we wszelkie 
wygody i potrzeby, jakie handel, przemysł i 
sztuka do użytku przysposabiają. s 


Okolnik cen zbożowych na giełdzie naszćj : 


Płacono za beczkę lit. 

: wagi holender. тар. kp. rub. kp. 
pszenicy jasnój ......, 120—131 19 51 22 % 
sz, ООО ыс ЫЗ 117—127 : 18—20 20 17 
ыы OBOLWOM о ge 124—126 19—51 20 17 
tyta. . 114—120 12—66 `13 45 
ОУ. Жї. И. ш 1211125 13—45 1437 
jęczm. 4иїеро........ 103—104 8—97 — — 
«u. ШИШ О". Да 101. — 9—37 — — 
WAL. аа рове. RZA PI 50— 54 7—30 7 65 
grochu białego . © : . iu. —— — 13—19 13 58 
ү zielonego. « . . «.. na may | 13>58 3118,98 


Ruble po 301/5 sgr. czyli za rub. 100—101 tal, 3 sbr. 4 Ё. 
nn 


RÓZMATTOŚCI. 


— Pewna angielka, Marja Stuart, pocho- 
dząca z bardzo starożytnój familji, dowodzi, 
że jest wnuczką księcia Karola Stuarta i ma 
prawo do korony angielskićj. Gdy przez kilka 
lat napróżno przedstawiała rządowi swe pra- 
wa, rzuciła się пакошее na ostateczny środek: 
potłukła okna w hotelu Palmerstona, za со ska- 
zaną została na miesięczne więzienie. 

— W Wiedniu są dwie dzieweczki bliźnię- 
ta, które mają różowe zęby. Chociaż mleczne 
zęby wypadły, jednak i nowe mają jeszcze od- 
cień różowy. : 

— W Manchester juź od dwóch lat istnieje 
kolej żelazna na ulicy. Kolej ta ma trzy rel- 
sy: dwa zupelnie gładkie a jeden w środku 


towych; rozmaite KONICZYNY 
DĘBSKIEGO w Wilnie w 
Remizy. 


Книжный магазинъ В. A. ИСАКОВА, Bb 
С. Петербург на Невскомъ проспектв npo- 
тивъ католической церкви извфщаетъ, что 
на дняхъ поступилъ въ типограФію и въ He- 
продолжительномъ времени выйдетъ въ про- 
дажу книга подъ заглавїемъ: 


| > 


т. е, еврейскій молитвенникъ съ русскимъ 
переводомъ, съ объяененіями обрядовъ и Cb 
приложеніемъ краткаго учебника еврейскаго 
языка — 1 romb in 8-0 около 500 страницъ 
цвна 1 p. 50 коп. съ пересылкою 2 руб. 
Księgarnia ISAKOWA, w St. Petersburgu 
ани Newskim, wprost kościoła ka- 
ckiego zawiadamia, iż w tych dniach od- 


dano pod prassę i ukaże się w sprzedaży dzieło 
| pod tytułem: БЕРН =. 


"ЕКЕЖ Т IZRAEL 


$. j. modlitewnik hebrajski z tłumaczeniem 
rossyjskim, wyjaśnieniem obrzędów i z doda- 
niem krótkićj nauki języka hebrajskiego 1 tom 


z przesłaniem 2 rub. 8r. 1—261 


НН ЕО 
W domu JW. BUCZYNSKIEJ naprzeciw 
kościoła Bosaczek położonym, apartament do 


najęcia. 3—245 


піејві właściciele owczarni z Księstwa, 521427 | z wyżłobieniem, gdzie się koło przyprawione do 


trzeba zawrócić na drugą ulicę, z łatwością się 
wyjmuje z relsa. Tak więc najszerszy powóz 
może być z łatwością zastosowany do kolei, 


nie obchodziła się jak zwykle w dworskim me- 


sprzedają się w Domu Handlowym HENRYKA 
Hotelu Hana N. 105 naprzeciw 


wagonu lub powozu toczy. То koło, jeżeli 


— W tym roku aroczystość bajramu 


czecie, ale nie zważając na błoto, w odległym 
meczecie sułtana Mahmuda, zdobywcy Kon- 
stantynopola. Ojciec dzisiejszego sultana 
przez cały czas swojego panowania raz tylko 
obchodził bajram w tym starożytnym me- 
czecie, a tó w czasie wojny Z Rossją; obchód 
ten uważano wtedy za demonstrację. Co ma 
oznaczać obchód dzisiejszy w tym samym me- 
czecie, niewiadomo; turecka urzędowa gazeta 
„Journal de Constantinople** nie o tem nie 
mówi. Bajram‘ teraźniejszy dla tego miano- 
wicie godzien jest uwagi, że w orszaku sułtana 
byli trzej synowie nieboszczyka Abdul-Medży- 
da w bogatych strojach ozdobionych orderem 
Osmana pierwszego stopnia. Dawnićj krewni 
sułtana, wyjąwszy synów jego, nigdy nie po- 
kązywali się publicznie w czasie uroczystości. 

— W Wiedniu niedawno“ po raz pićrwszy 
wykonanóm było oratorjum pod tytułem „а- 
zarz“ przez Huberta, dotąd jeszcze nie ogło- 
szone i nie wydane. 

— (Czterej ; mieszkańcy Paryża. udali się 
z prośbą do senatu, ażeby palono a nie grzeba- 
no ciała umarłych, a to z tego powodu, że rząd 
wcale nie usuwa przypadków, które się często 
zdarzają przy chowaniu osób żywych, pogrążo- 
nych w letargu. Pomimo to, że wielu było 
zwolenników projektu tego, senat przeszedł do 
porządku dziennego. 

-— New-yorkska gazeta donosi о Śmierci 


"| jakiegoś Longwortha miljonera, ośmdziesiąt-let- 


niego starca. Był on z początku szewcem, pó- 
$016] adwokatem. Broniąc sprawy jednego 
złodzieja koni, otrzymał pieniężne wynagrodze- 
nie, które mu dało możność kupienia trzech 
akrów ziemi. Było to zawiązkiem, jego bo- 
gactw. Umierając, zostawił około 20,000,000 
doliarów. 

— Senat wolnego miasta Hamburga prze- 
słał królowi pruskiemu podziękowanie, za po- 
wrót hamburskich chorągwi przechowywa- 
nych dotąd w. arsenale berlińskim. Chorą” 
gwie te wzięte były . w Hamburgu przez Fran- 
cuzów i złożone w domu Inwalidów w Paryżu, 
skąd wywieźli je Prusacy. 

— W końcu matca umarł w południowćj 
Waliji jeden z najbogatszych właścicieli ko- 
palni węgla, Tomasz Powel, 


r 
| K on 
у. Kukurudza olbrzymia na zieloną paszę Pud Rsr. 5 > 
LUBIN ZOŁTY I NIEBIESKI — — 3. 
BOBIK MAŁY ANGIELSKI dla koni . +3 В 
"BURAKI BIAŁE. езшше 
Cukrowe. krajowe $ - Pud Rsr. 4. 
— Magdeburgskie najlepsze О 
— Quedlinburgskie oryginalne — — 6 Кор. 50 
BRURKIEW. 
Biała olbrzymia pastewna х > Funt Кор. 55. 
| Та -= m s ь : — — 75. 
PASTERNAK OLBRZYMI 
Pastewny do 2-ch funtów ważący, funt Кор. ‚35. 
KAPUSTA 
Biała wielka zimowa . 8 Funt Rs. 2. 
TRAWY PASTEWNE. a 
RŁOSÓWKA; WEŁNIASTA (Trawa Miodowa) . рий Rar. 8: $ 
WYCZYNIEC ŁĄKOWY (Lisi ogon) А —— — 42 Kop. 50. | 
KOSTRZEWA WYSOKA łąkowa Входи охо 2 50. 
pe — owcza Lm 8 — 50. 
ESPARCETTA St. Foin шз — 06 — 50: 
m RAJGRAS francuzki сш 119: 2—50. 
__ wloski oryginalny ZPAŻÓW GBI ME 50. 
0 a angielski —. у е Ши ур ша 50: 
= — о drobno lifeiasty na trawniki де — WB 
er OWIES piaskowy do wzmocnienia. wydmuchów a 00017 А 
д SZPOREK siewny i ; eE 00 
5, — оу. ‚кшн Т 99, 
5 MARCHEW olbrzymia biała у t = m4 50, 
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— angielska Attringham == sę week 70. 
BURAKI pastewne olbrzymie żółte, garniec = —-— — 060. 
— — — czerwone ШРОТУ. EPS У 
BURAKI Badeńskie z Oberndorf pud — m 9 — 00. 
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LUCERNA oryginalna francuzka _· . . 0109 50, 
Oraz wszelkie inne gatunki NASION ogrodowych—=leśnych, fabrycznych i kwia- 


plicu wielkićj 
1—273 


r OOOO MR 
DOM ZLECEŃ 


pod firmą J. GOŚCICKI w. Królewcu 


przy ulicy Kneiphof: Langgasse N.15. _ 
egzystuje jak dawnićj i przyjmuje zlecenia 
wszelkiego rodzają. Ułatwia ekspedycją do 
miejsca każdego kraju, pośredniczy w intere- 
sach handlowych na tutejszym 1 zagranicz- 
nych placa:h, zajmuje się kupnem i sprze- 
dażą produktów ziemnych i surowych,. spro- 
wadzaniem machin i narzędzi rolniczych z An- 


glji, Francji i pruskich najlepszych fabryk, | Białego. ; 


6 


Miał 16 węgielnych kopalni, w których pra- 
cowało 6,000 ludzi. W przeszłym roku wy- 
wieziono:z tych kopalni do 700,000 tonn węgla. 


— W Wiedniu obchodzić mają 200- letni 
jubileusz oświecenia miasta. Roku 1663 w pa- 
żdzierniku pierwszy raz niektóre ulice oświe- 
cone były smolnemi pochodniami; łatarnie uka- 
zały się zaledwo w roku 1688 i to tylko 
w zamku cesarskim. 


— W jednym z salonów biskupiego pałacu 
w Kapui wystawione było ciało zmarłego kar- 
dynała. W tóm, nagle, w obec osób, które 
Przyszły nawiedzić zwłoki kardynała, podniosła 
816 ręka nieboszczyka. Trwoga i zdziwienie 
owładnęły obecnych, mnićj odważni uciekli 
A pokoju; zewsząd dały się słyszeć wołania, że 
H м Dwaj bersagliery tylko, którzy też 

am byli,nię podzielali wcale zdania łatwowier- 

nego tłumu; jeden z nich ośmielił się podejść 
do katafalku 1 podnieść sukno okrywające g0— 
icóż? był tam człowiek który niewidzialnie 
kierował poruszeniami kardynała. Widząc 
że go odkryto, człowiek ten zaczął uciekać, a 
choć go bersagliery ścigali, jednak potrafił 
zemknąć i ukryć się w pałacowych koryta- 
rząch. 'Naznaczono śledztwo, które pewnie od- 
kryje śmiałych oszustów, korzystających z ła- 
twowierności ludu. 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. 


I. К. Molibskiemu w Poznaniu. Projekt przez szą= 
nownego pana podany, pod każdym względem uważa- 
my za racjonalny i pożyteczny w wykonaniu dla 805 
spodarstwa w tutejszych prowincjach, zbyt wiele do- 
tąd pozostawiających do życzenia со dv organizacji 
na zasadach uprawy wolnemi i zdoloemi rękami. Roz- 
winięcie go w dogodnćj chwili będzie naszym najmil- 
szym obowiązkiem. Teraz niemożemy. t 
E Lubomirowi Prawdzickiemu w 
Zytomierziu. Osobistości, któremi pismo pań- 
skie znajdujemy sowicie ocukrzonóm. zaprzeczają pse- 
udonymowi, który pan sobie przybraleś. Ani pokój 
sąsiedzki, ап! prawda powszechna nic na takich pis- 
куне КОЕ 

А. U rb. idocznie wpiyw księżyca w У 
pana działanie takie, jakie aż: ma mał Ode: 
wodował przypływ złego humoru w calćj pełni wier- 
szowanćj rozpaczy. Ale „kształt pelni nie na nasze 
czasy,*'* powiemy własnemi pańskiemi słowy. 

Р. Jankowi znad Wiochry. Artykul pań- 
ski wyborny, pełen słuszności i zdrowój rady. Chciej 
pań jednak przypomnieć, со się raz stało z lekar- 
stwem przepisanóm przez doktorą Jugo: zażyto go nie- 
wcześnie i w innćj niemocy, i chory umarł. 


OFIARY. 
Do kosciola Pp. Marjawitek—w Gzęstocho- 


w wieku lat 83. | wie na Statuę— S. Józefa ofiaruje I. С. rs. 5. 


nastręcza porządnych i uzdatnionych urzęd- 
ników , techników etc., wreszcie spełnia 
czynności, jakie tylko w zakres Domu Komi 
sowego wchodzą. 
Uprasza się adresować jak powyżćj. 
2—225 


ЗАЧЕТА ООО 
"W miasteczku gub. Kowieńskićj 
dość ludnóm, w którém niedawno od- 
kryta apteka, wolno-praktykujący le- 


‘karz może mieć dość wygodną prak- 
tykę. O szczegółach można dowie- 
BR 
Е 


dzieć się w Kantorze Redakcji Kurjera 


Wileńskiego. 1—272 


БЕБЕ Е 


5 ЕЕ | 


#- DEPO 
Fotograficznych 


preparatów czysto chemicznych i papierów гоя- 
maitych do tejże fotografji,po cenach znacznie 
zniżonych w aptece A. SZERSZEWSKIEGO 
w Wilnie, a mając stosunki z temi zakładami 
za granicą, przyjmuje w komis sprowadzenie 
rozmaitych narzędzi fotograficznych. 7—126 


W = TUSCULANUM , willa 
u pod Wilnem, na prawym 
brzegu Wilji położona, jest do wy- 
dzierżawienia o! 5. Jerzego,ze wszel- 
kiemi zal udowaniami, oranżerją, ogro- 
dami, gruntem i t. d. Wiadomość 
bliższa w Kantorze Redakcji Kurjera. 
6—188 
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| SKŁAD 
WÓD MINERALNYCH NATURALNYCH 


kupca EdwardaFechtela, ma honor 
donieść, iż w bieżącym miesiącu wysyła ob- 
stalunki do wszystkich używańszych 4rzódeł 
wód naturalnych i uprasza о wezes- 
ne zgłoszenie się хремпеш i zamówie” 
niami. Wilno. 10 kwietnia 1863 roku. 2—268 


Durch Geschaefte an Abschiedsbesucheć 
verhindert, empfielt sich der gefertigte. a 
seiner Abreise der wohlwollenden ЕШ ЕБ 
seiner Bekannten. Wilna 23 April (5 Ma ЕЁ; ә, 

; ADOLF JELLINEK: 214 

AGRONOM z Księstw* Веб 
dobrze udoskonalony omi d „Posądy. 
Wiadomość na Końskim ЖУК» "m tę sth 


пав od 22 do 24 kwietnia 1863 r. 


Вик. 
ванъ Камински, 
г-жа пом. Текля 


| Minan» Борт- 
y ko la сов, 
ш кап. атски, 
Росицки, колл; секр; Влад: Лей Гурвицъ, купецъ 


ТЕ 
Въ Четвергъ ля 1863 года, НИКТО 


25 anpi 
CKOM'b (язык, — СТРЯПЧ 


W drukarni A, Н. Кіт кога. 


Przyjechali do W WSKI. Ob:; 


Row, dym. podpor. Tomasz Karpiński, radca hon. Ab% 


HOTEL POZNAŃSKI, 0b - owicz 200% 
, . Jan В 20 
polen st. gay” radcą koll, Rosieki ое koli. Wład: 
laj, mt kap. Szatski, porucz. Gutowski, kupiec t 
gildy Hurwic, kupiec Frumkin; 


АТРЪ. 
МЕНЯ НЕ ЗНАЕТ 
й ПОДЪ СТОЛлОМЪ—комемя— водевиль вл, 


o + пол” 
—комед\я въ 1 дъйствіи на ie 
2 дъйстыи на русокомъ ЯЗЫ ae 


ik 


